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ΠΕΡΙ ΣΜΥΡΝΗΣ

'Αν και άνεγνώσαμεν εντυπώσεις δηυ,ο- 
σιευθείσας είς διαφόρους εφημερίδας καί πε
ριοδικά παρ’ άνδρών τήν Σμύρνην έπισκε- 
οθέντων, ούχ’ ήττον επί πολλά έτη δια- 
τρΐβοντε; εν Σμύρνη φρονούμεν ότι προσθε- 
τω μ εν τι δημοσιεύοντες καί τήν περί αυ
τής ιδέαν ήμών.

'Η  Σμύρνη, ένθα καί όπως είναι οίκο- 
δομημένη ούδεμίαν προξενεί εύχαρίστησιν, 
καθόσον ή τοποθεσία αυτής, τό μέν έαρ 
τήν καθιστά πνιγηράν, τόν δέ χειμώνα 
βορβορώδη. 'ΐΐ είσοδος ακανόνιστος,ή πόλις 
άνευ ρυθμού καί αί όδοί ανώμαλοι, ανυπό
φορος δέ ήθελεν εισθαι ύφ’ όλα καί καθ’ 
όλα, έάν δέν ήτο παράλιος, εάν πρό αυ
τής δέν έξετείνετο ό ευρύ; αύτή; κόλ
πος, έάν τά  περιστοιχούντα αυτήν χωρία 
και κωμοπόλείς δέν τήν περιεκόσμουν 
καί δέν έπνεον κατά τό έαρ οί Ζέφυροι, 
εις οϋς, καθ’ ήμδς, οφείλεται ή επικρα
τούσα ΰγεια καί αξιοπαρατήρητος εϋθυμία 
τών κατοίκων. Δέν είναι δέ αξία τής 
οποίας χαίρει φήμης ή Σμύρνη καί διότι, 
μόνον θέσιν δέ ήδύνατο νά μεταβάλη, 
πλούσια όμως ούσα, πολλού δέ πλούτου 
κατά τε  τήν εξαγωγήν καί εισαγωγήν 
δι’ αύτής διερχομένου, ήδύνατο καί ώφει- 
λε νά πρωτε /Λ πάσης άλλης κατά τήν 
Ανατολήν πόλεως.

ΑΝΑΤΟΛΙΚΗ ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΙΣ

Ή  εξουσία, φαίνεται, τάς άνάγκας τών 
πόλεων θεωρεί έργον αύτών τών πολιτών, 
διό καί λίαν άσθενώς συντρέχει, πολύ δέ 
όλιγώτερον μεριμνά. Είς τά  άλλα έθνη ΰ- 
πάρχουσιν οί δ ήμοι,οΐτινε; επιλαμβάνονται 
τών αναγκών, μεριμνώ σι καί θεραπεύουσιν 
αύτάς, ά λλ' έν Τουρκία, ή δέν ύφίστανται 
δήμοι, ή καί έάν που έδημιουργήθησαν 
τοιούτοι, κατέρρευσαν, διά λόγους άγνώ - 
στους ήμϊν,πρίν ή δυνηθώσι νά πράςωσί τι. 
όπερ συνέβη έν Σμύρνη, ένθα ό δήμος ού- 
δέν άπά τής έγκαταστάσεως αϋτού άξιον 
λόγου διέπραξε.

Οί κάτοικοι είς εκατόν όγδοήκοντα 
χιλιάδας ώ ; έγγιστα συμποσούμενοι διαι
ρούνται θρησκευτικώς, είς ορθοδόξους, οί- 
τινες είσί καί οί πολυπληθέστεροι, εις 
όθωμανούς τόν δεύτερον μετά τούς όρθο - 
δόξους έχοντας πληθυσμόν, είς καθολι
κούς, ’Αρμενίους καί ’Ιουδαίους ισαρίθμους 
περίπου ό/τας, καί είς τινα: Ευρωπαίους. 
Πασών τούτων τών διακρίσεων οί λαοί 
έκλεγουσι μεταξύ των τού; καταλλήλους, 
¡να καί τούτους καί τά  κοινά άντιπροσω- 
πεύουσι ενώπιον τής εγχωρίου αρχής' καί 
τό μέν σύστημα τούτο τής κατ’ίδιαν εκλο
γής αντιπροσώπων μιάς καί τής αύτή; πό- 
λεω ; άπεχομεν νά έξετάσωμεν, φρονούμε; 
όμως,ότι οί τών θρησκευτικών τούτων δια
κρίσεων αντιπρόσωποι οφειλον τάς άνάγκας 
τής πόλεως νά Οεωρώσι κοινά; καί άπό 
κοινού νά έπιζητώσι τήν θεραπείαν αύτών, 
πλήν δυστυχώ; ούσοι, ού μόνον περί τών 
ιδίων καί μόνων μεριμνώσιν, άλλά καί
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ά ν τιπ ρ ά ττο υ σ ι πολ,λάκις μ ετα ξύ  τω ν .

Κ α ί α ύ τα ί αί συνοικίαι τω ν  δ ια τελώ σ ιν  

α π ' ά λ λ ή λ ω ν  κεχω ρισμέναι· πρός τ ά  δ ε-  
φια κα ι επ ι τ ω ν  υψωμάτων κ ειτα ι ή  
τω ν  όθωμανών συνοικία, /[τις δέν συγκρί 

νετα ι κ α τά  τ ά ς  οικοδομάς τή ν  κοσμιό
τη τ α  κ α ί τήν κ α θ α ρ ιό τη τα  π ρο; τ ά ;  τω ν  
ά λ λ ω ν , έ χ ε ι  ό μ ω ; πρό αύτού εύρύν κ α ί  

τερπνόν ορίζοντα, είναι ευάρεστος κα ί 

α π α λ λα γ μ ένο ς, ώς έ κ  τού κατωφερούς τή ς  
το π ο θ ε σ ία ; τ η ς  το ύ  κ α τ ά  τ ά ;  ' ά λ λ α ; 
συνοικίας βορβόρου. Ι·.ί; το ύ ς π ρόποδα ; 
α υ τή ς κ α θ έτω ς  καί καθ’ οριζόντιον γραμ 
μήν εκ τε ίν ετα ι ή  μάλλον ευ τελ ή ς  καί ρυ- 

« Ρ *  " ών ε ν ο ικ ίω ν , ή Ιο υ δ α ϊκ ή . Ε ις τήν 
α υ τήν δ ε  περίπου γρα μ μ ήν , ή  τω ν  ’ Α ρ μ ε
νίων, μ ε τ ’ αυτήν κ α ί ούν τ η  τ ω ν  δ υ τικ ώ ν , 

λ ,Κ,εΤ^σ 'Γ/'ν εκ τα σ ιν  κ α τέχ ο υ σ α  τω ν  όρθο- 
δ οςω ν . Λ ί τρεις τ ελ ευ τ α ία ! α υ τα ι συνοι
κία! ά μ ιλ λ ώ ν τα ι ώ ς π ρ ό ; τή ν  φ ιλ ο κ α 
λία ν, μ ε τ α ς υ  δ ε  τώ ν  συνοικιών τούτω ν 

παρατηρεϊται κα ί τ ι ς  εύ θυγρα μ μ ία  κα ί κ α - 
νονικότης πρός τ ε  τ ά ς  ο ικοδομ ά ς κα ί τά ς  
οοούς.

_ 0 ί  'Ο θωμανοί ει’σί κτημ α τία ·, κα ί β ιο - 
μ ή χα νοι, ει’σ ί φ ιλή συ χο ι, ά λ λ ά  δεν  π α 
ραιτούνται καί τ ή ς  όποιας άξιούσι νά 
εχ ω σ ι πρός το ύ ς α λλο εθνείς  υπεροχής, 
κα ί αυτοί οί αχθοφόροι ου δόλω ς συναισθα
νόμενοι τ ό  ε υ τ ε λ έ ς  τ ή ς  κοινωνικής αυτών 
θεσ εω ; ού δένα  σεβ ασμόν εχουσι π ρό ; τ ο ύ ; 
κυρίους παρά τ ο ίς  όποίοις εργά ζονται. Οί 
Ιουόαιοι εισίν εύ ά γω γ οι, ερ γ α τικο ί, παν 

εργον μ ετερ χ ό μ εν ο ι, όσον κ ο π ιώ δ ες καί ε 
π α χ θ ές  ά ντί ευ τελο ύ ς π λη ρω μ ή ς· είναι 
λαός εις άκρον ο λιγα ρκή ς κα ί φιλόπονος, ε γ 
κρατής καί κα ρτερικός, ά λ λ ' αναξιοπρεπής 
κα ί α φ ιλ ό κα λ ο ς,εν τεύ θεν  κ α ί εκ τό ς  ολίγω ν  
εύπορων, ό λ ο ιπ ό ; λ α ό ς  δ ιά γ ε ι βίον νου.α- 
σικόν μ ά λ λ ο ν  ή κοινωνικόν. Οί ’Αρμένιοι, 
είναι λα ός ζω ηρός, π ν ευ μ α τώ δ η ς, ενεργη
τ ικ ό ς  κ α ί φ ιλόκαλος· έχ ε· κλ ίσ ιν  εις τ ε  
Τήν μ ά θ η σ ιν  καί τό ν  π ο λ ιτισ μ ό ν  κ α ί συ
σ χ ε τ ίζ ε τ α ι  μ ά λ λ ο ν  το ίς  όρθοδόξοις. Συν- 
« σ π ι  ετ α ι μ ετ α ξ ύ  το υ  έμ π ορικώ ς κ α ί ά στυ- 
κ ώ ς, οιο  κ α ί τ ά  έργα καί αί πράξεις αύτού 
συ γ κρ ιτικ ώ ς εύ οδούνται, κα ί ήθελεν είσθα ι 

πολύ πλέον π ροκεχω ρημ ένο ; εάν ε ί χ ε  που 
κεντρον ένεργείας.

Ο ί δ υ τ ικ ο ί, οι εύ λ ό γ ω ς κ λ η θ έν τες  γραι- 
κοκα θολικοι, δέν διαφέρουσι τώ ν  ορθοδό

ξω ν, οϋδέ δύνα τα ί τ ι ;  νά διακρίνη αύτού* 
το ύ τω ν , δ ιό τι έχουσι τ ά  α ύ τά  χα ρα κτη · 

ριστικά , όμοια  τ ά  ήθη καί έθιμα  καί τή ν  
αυτήν λα λο ύ σ ι γλ ώ σ σ α ν , εις τ ά  α ύ τά  το ύ  
τ ε  εμπορίου κ α ί τ ή ς  βιομηχανίας α σ χ ο
λού ντα ι έργα, τήν α υ τ ή ; πρός τή ν  έκ π α ί- 

δευσιν  καί τόν  π ο λιτισ μ όν  δεικνύουσι 
τά σιν  ά λ λ ά  κ α τά  διάφορον μόνον δρόμον 
κ α ί τρόπον, εις 0  σ υ μ β ά λ λ ει δ υ σ τυ 

χ ώ ς  ή τού κλήρου διακεκριμένη εις τ ά  
μερη τ ή ς  Α νατολής σπουδή κ α ί ενέργεια, 

ε ίή Τδ νά έκ μ ετα λ εύ η τα ι τή ν  α γ α θ ό τη τα  
καί εύπιστίαν το ύ  γυναικείου φ ύ λλου , δ ι' 
ου έπιδρά έ π ί  τώ ν ούχί εΰ α π α τή τω ν  άν- 
δρών.

Οί ορθόδοξοι, λα ό ς, 8ν συνεκέντρωσαν 
οί δύστηνοι τού ελλη ν ισμ ο ύ  καιροί έκ  π ά ν 
τω ν  τώ ν  μερών τ ύ χ η ς  ένεκα , είσίν οί ε π ι

κρα τέστερ ο ι π ολυ π λη θ έσ τερ οι κ α ί ένερ- 
γ η τ ικ ώ τερ ο ι. Λαός ώς ό τώ ν  ορθοδόξων 
ό λ ω ς  εις εξαιρετικήν τ ώ ν  λο ιπ ώ ν  πσός 
τ ο ύ ; δυνά στα ς α ύ τού  εύρεθείς θέσιν, έ γ -  
κ α τα λ ελ ειμ μ έν ο ς , ή  μ ά λλο ν  παρά πάν

τω ν  κ α τα τρ εχ ό μ εν ο ς  καί καταφρονούμενος, 
ω φειλεν εξα ιρετικήν νά μ ε τ έ λ θ η  φρόνησιν 

και ϋπερτεραν νά κ α τα β ά λ η  δύναμ.ιν, ί'να 
έπ α ρκέση  καί ύπερνικήση τ ά ς  άνά παν 
α ύ τού  βήμα άπαντωμένας δυσχερείας. '|[ 
π α ρ ’ αυτού κ α ί μόνου δημιουργηθεϊσα θ έ- 
σ ις του κα τα δεικνύει τήν φυσικήν αΰτοϋ 
υπ ερ ο χή ν  καθόσον ο ύ το ι, καί γ α ιοκτή μ ο
νες καί έμποροι κα ί βιομήχα νοι είσί μ ά λ 
λον τώ ν  ά λ λ ω ν  υπέρτεροι, εκείνο δ ε  
όπερ όιακρίνει τή ν  έξαίρετον α υ τώ ν φύσιν, 

είναι ή πρός πάν ό ,τ ι  καλόν κα ί γενναϊον 
τ ά σ ι ;  αύτώ ν.

’’Εχουσιν  εκπαιδευτήρια  καί κ α τ α σ τ ή 
μ α τ α  φιλανθρωπικά κ α ί οι γραικοκαθολι- 
αοί, ά λ λ ’ εις τόν κ α τα ρ τισ μ ό ν  κ α ί τή ν  
όιατήρησιν αύτώ ν συ ·έβ α λεν  άμ.έσως και 
εμ μ έσ ω ς τά  όμόδοξον αύ τώ ν πρός τ ά ;  
κραταιάς κ α θ ο λ ικ ά ; δυνάμεις, κα ί τ ο  ομό
θρησκον πρός τόν  Π άπαν, τ ή  ισχυρά τώ ν  
οποίων προστα σία οϋδέν ά π ήντησα ν πρό
σκ ομ μ α  εις τά ς  έν ερ γ εα ς  α ύ τώ ν έκ  μέρους 
τώ ν  Τούρκων, δαψι*/ ώ ;  δ έ  παρέσχον αύ- 
τ ο ις  ούτοι ηθικώ ς τ ε  κα ί ύ λ ικ ώ ; τή ν  συν
δρομήν τω ν .

 ̂ II ευ α γ γ ελ ικ ή  τώ ν  ‘Ε λλ ή ν ω ν  σ χ ο λ ή , 
ίδρυθεισα εις επ ο χ ή ν  στενα γμ ο ύ  κα ί 
κ α τα ό ιώ ξεω ς  αύτών, δ ια τη ρ η ίεΐσα  έν τ ω
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μ έσ ω  τού τρόμου καί τ ή ς  ά π ο γ ν ώ σ εω ς, 

άνθέξασα π ρ ό ; πάσαν επ ιβουλήν καί ά ν τί- 
δρασιν, υπήρξε δ ιά  τόν  ελληνισμόν δύνα- 
μ ις , ής τ ά  μ εγ ά λ α  κα ί καλά δ ι' αύτόν 
α π ο τελ έσ μ α τ α , κ α τέχου σ ι λαμπράν τ ή ;  
Ιστορίας αύτού σ ελ ίδ α . Ί ΐ  σ χ ο λ ή  α ύ τη , 
έν ή  φοιτώσιν οί π α ιδ ες, ού μόνον τώ ν  
έ ξ  έβ δομ ήκοντα  περίπου χ ιλ ιά δ ω ν  τ ή ;  

Σμύρνης ορθοδόξων κ α το ίκω ν, ά λ λ ά  κα ί 
π ο λ λ ο ί π ολλώ ν  ά λ λ ω ν  μ ερ ώ ν  ή  σ χ ο λ ή  
α ϋ τη  περιλαμβάνουσα π ά σ α ; τ ά ;  σ χ ο λ ά ς 

ά π ό το ύ  δ η μ ο τικ ο ύ  μ έχρι τού γυμνασίου, 
συντηρείται δαπάνη, προαιρετικής αύτών 

συνδρομής. Τ ή  α ύ τή  δ έ  συνδρομή σ υ ν τη 
ρείται καί τό  μ έγ α  Ε λ λ η ν ικ ό ν  παρθεναγω- 
γεϊον κα θώ ς κα ι τ ά  λοιπ ά  δ η μ ο τικ ά  άρ- 

ρένων τ ε  κα ί θηλεω ν σ χ ο λ εία .
Τ ή  προσφορά άνδρών φιλάνθρωπων ή -  

γέρθη τό  μ έγ α  ελληνικόν νοσοκομείο·;, κα ί 
τ ή  προαιρετική συνδρομή συντηρείται τά 
ευεργετικόν κ α ί φιλάνθρωπον το ύ το  κ α τ ά 
σ τ η μ α , τά  δεχόμενο·; π ά ντα  πάσης θρη
σκείας κα ί π α ν τό ς τό π ου  α δ ια κρ ίτω ς, νο- 
σούντα, γέροντα ή  φρενοβλαβή. Π άντες 
οί ιεροί ναοί οι μ εγ α λ ο π ρ επ ώ ; κ α ί δαψι- 
λ ώ ς  κεκοσμ η μ ένοι ήγέρθησαν κα ί συντη 
ρούνται προθύμω δαπάνη, α ύ τώ ν . βοήθεια 

δ έ  τού κ α τά  τ ά ς  έορτάς διερχομέ ου δ ί 
σκου, καί τού επ α χθούς μέν π λή ν  λίαν 
σ κ οπ ίμ ω ς έξοδ ευ ο μ έν .υ  κηρού κ α τά  τά ς  
τελ ,ετά ς  γ ά μ ω ν , β α π τισ μ ά τω ν  κα ί κ η 
δειώ ν  περιθάλποντα ι ούκ ολίγοι π ένη τες. 
Τ ή  υπ οχρεω τική  δ έ  κ α τα β ο λή  αύτώ ν τ ε  
κα ι τώ ν  κατοίκω ν τώ ν  πέριξ χωρίων μ ισ - 
θο ύτα ι άδρώ ς κα ί δαψ ιλώ ; ό τ ή ς  Σμύρνης 

Μ ητροπολίτης.
Κ α θ ώ ς π ρό; πάσα ν μ εγ α λ ο ύ π ο λ ιν , οΰ- 

το ι κα ί έ·; Σμύρνη μ ’ όλην τή ν  σ χ ε τ ικ ω ς  
π ο ο ; άλλ.ας π όλεις επικρατούσαν ηθικήν, 
δέν έλλειψ αν τ ά  νόθα τέκνα τώ ν  οποίων 
τή ν  άντίληψιν κ α ί περίθάλψιν μ έχ ρ ι τινός 
ε ίχ εν  ή  έφορία έν ό ; τώ ν  επισημότερω ν 
ναών, ά λ λ ά  πρό τριών περίπου ετ ώ ν  α δ ελ 
φ ό τη ς  τ ις , π ρ ω τοβ ού λ ω ; ένεργήσασα κ α - 
τώ ρ θ ω σ ε τόν κα τα ρτισμ ό ν  ορφανοτροφείου 

κ α ί έκθετοκομ είου, δ ιά  π ω λ.ήσεω ς έρ γ ο - 
γείρων, ά τιν α  αί φιλάνθρωποι καί φ ίλερ
γ ο ι κυρ-.αι τή ς  Σ μύρνη; ¿χορήγησαν, όιά  
τ α κ τ ικ ή ς  ετησίου συνδρομή; σμ ικροτά του  
αριθμού φιλανθρώπων,καί ασήμα ντω ν τινών 

προσφορών. I I  απειρία τώ ν  περί τ ά  το ια ύ-

τ α  δημιουργών, αί πρός συντήρησιν τού 
μ ικτού  το ύ το υ  κ α τα σ τή μ α το ς  α π α ν τώ μ ε- 
ναι δαπάνα·., συ γ κρ ιτικ ώ ς πρός τ ά  έξευρε- 
Οέντα μ έσ α , έκ α μ ε  πολλούς, μ ετα ξύ  τώ ν  
όποιων καί ή μ άς αυτούς, νά φ οβηθώ σιν, 
ό τ ι ή θελ ε ναυα γήσει, ά λ λ ’ ή έγκαρτερησις, 
ή  έν ερ γ η τικ ό τη ς, τό  φι/,όπονο·; κα ί ή  φ ει- 
δ ω λ ία  τ ώ ν  δ ια χειρ ιςώ ν,ρ ιετά  τινα σώφρονα 
τροποποίησι·; το ύ  κανονισμού τού έ κ θ ε τ ο 
κομείου δ ιέλυσε τ ο ύ ; φ όβου; ή μ ώ ν ,κ α ί ήδη  
τ ο  κ κ π ά τη μ α  το ύ το  π ρ ο ή χθη ,κα ί α π έ κ τ η 
σ ε πόρου; έξασφ αλ.ίζοντας μ έλ λ ο ν  βέβαιον 
εις τούς έγ κ α τα λ ελ ειμ μ έν ο υ ς  καί ορφανού; 
π α ιδ α ς . Οι δ ια χ ειρ ισ τα ί το ύ  ευεργετικού 
κ α ί  κοινοφελούς τούτου κ α τα σ τή μ α τ ο ς  
είσ ί τοσούτον μ ά λλο ν  αξιέπαινοι, κ α θ ό 
σον αύτοί ούτοι δ ια δ ο χ ικ ώ ; α σ χ ολού ντα ι 
εις τή ν  ηθικήν τώ ν  π α ιδ ω ν  μορφωσιν και 
εις  τή ν  μάθησιν γ ρ α μ μ ά τω ν  κ α ί τ ε χ ν ώ ν  
αύτοί ούτοι διερρύθμισαν καί έκανόνισαν 
τ ό  κ α τά σ τη μ α  εις τρόπον δρ.οιον πρός τ ά  
το ια ύ τα  κ α τ α σ τ ή μ α τ α  τώ ν  π επ ο λ ιτ ισ μ ε -  

νων έθνώ·;, κα ίτοι όλω ς ςενοι κα ι ούδεμίαν 
έχ ο ν τες  τώ ν  τοιούτω ν ιδέαν.

Λύω ειχο·; ελ λ η ν ικ ά ; μ έχρι τινός άπό 
π ολλώ ν  έτ ώ ν  καλάς κα ί κ α λ ώ ς  κ α τα ρ τι
σ μ έν α ; λ έσ χ  ας,συγχω νευθείσα ς κατόπιν ε·.ς 

μ ία ν, όργανισμένας καί διευθυνομενας ο- 
μοιομόρφως πρός τά ς  λ έσ χ α ς  τώ ν  εύνομου- 
μ έν ω ν  έθνώ ν, προωοισμός τώ ν  όποιων η το  
κα ί είναι ή  συνάφεια κα ί ό σ υ σ χ ετισ μ ό ; 
τώ ν  σ χ ετικ ω ς  έκλεκτοτέρω ν μ ε τ α ς ύ  αύτών. 

‘ Εν δ έ  ή  δύω σκηνώ ματα τώ ν  ελευθέρων 
τεκτόν ω ν  προωρισμός τόν οποίον η το  ή 
ένωσις καί σ ύ μ π ρ α ει; πρός πάν ό ,τ ι  κοι
νωνικόν καλόν κάγαθό·;· ά λ λ ά  τούτω ν 
τώ ν  λ εσ χ ώ ν  δ η λ α δ ή  και σ κ η ν ω μ ά τω ν  
μ ά λ λ ο ν  τ ά  β έ λ τ ισ τ α  υπόσχοντα ι, ό πρό 

τεσσάρω ν περίπου έτ ώ ν  σ υ σ τη θεις , τό  
πριν μέν άναγνωστήριον, νύν δ ε  σ ύ λ λ ο - 
γ ο ;  Ομηρος κ α ί τ ό  κ α τ ’ α ύ τά ; σ υ σ τη - 

θέν αναγνωστήριο·; ή  ομόνοια.
’Α ξιοπαρατήρητο·; συμβαίνει παρά το·.; 

έν Σμύρνη' 'ΐ ίλ λ η σ ι*  εξαιρέσει, ολίγω ν, 
ό λ ιγ ισ τ ω ν  τ ά  π ρ ώ τα  φερόντων, πα ντός 
γενναίου κα ί εύγενούς έπ ιλ α μ β ά νετα ι 
ή  δευτερεύονσα μ ετ α ξ ύ  αύτών τ ά ζ ις . Λ ύ

τ η  κ α ί συνεισφέρει εις  π ά σ α ς τά ς  άνάγ- 
κας μ ε τ ά  προθυμίας κα ί κοπ ιά ζει. Νέοι 
τ ιν ές , ε ϊ τ ε  δ ιό τι τ ιν ές  τούτω ν ά π εκλείοντο 
τ ή ς  εμ π ο ρ ικ ή ; λ έ σ χ η ς , δυνά μ ει τού άρι-
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στοκρατισμού δέοντος καταστατικού αυ
τ ή ;, κ τ ε  όιότι οΐ έν αύτφ φοιτώντες δέν 
καταγίνονται είς σπουδήν καί μελέτην, 
συνενοηθέντες συνέστησαν πενιχρόν καί 
πάντη άσημον τό  κ α τ ' άρχάς, άναγνωστή-

?“ ν,_ ά λ λ ά  τ '? ^Ρασ~ΛΡ'« καί άκαμάτω 
αυτών ενεργεια, ώ ;  τω ν του ορφανοτροφείου 
δημιουργών, τή  προσθήκη καί άλλων 
μελών, έν βραχεί χρονικώ διαστήματι 
προήςαν αύτό εις επιφανή φιλολογικόν σύλ
λογον, παρ' ώ  π λείστοι δσοι των λογιών 
οιδάσκουσι,^ καί ό όποιος έπελήφθη του 
θεάρεστου έργου τού νά έκπαιδεύσφ παϊ- 
οας τινας, έκ των μάλλον άπορων διά 
συστηθείσης πράς τούτο σχολής, τά ό'έ 
καταπληκτικ,.,τερον νά έκπαιδεύστ) τόν 
λαόν, τής διδασκαλίας τοϋ όποιου έπελή- 
φΟησαν δωρεάν καί μ ετά  ζήλου διδάσκα
λοι καί μαΟηταί. Τό δ έ  άρτίως συστηθέν 
αναγνωστήριου, τό παρά νέων επίσης 
απαρτιζόμενου, υπόσχεται ωσαύτως κα
λού; κάγαθούς καρπούς, διότι εκτός τών 
περιοδικών καί εφημερίδων, είς τήν άνά- 
γνωσιν τών όποιων ασχολούνται τά  τ ε  
μ έλη  αύτού καί οί προσευχόμενοι, ελεύθε
ρα; ουσης τής εισόδου, παραδίδονται καί 
αναλογα πρός τάς δυνάμεις τών μελών 
και τώ ν άκροατών μαθήυατα.

_ Ό  ζήλος καί ή περί 'τά  καλά  σπουδή 
τώ ν έν  Σμύρνη 'Ελ.λήνων, προϊόν τή ς  εμ
φύτου καλοκάγαδίας καί τής πρός τό  κοι
νωνικόν συμφέρον διακεκριμένης «ύτών 
νοημοσύνης, ήθελον είσθαι πολύ πλέον 
επω φελείς, εάν εί; πάν κοινωφελές έργον 
αύτών δέν ποοέταττον τό  έγώ , τά όποιον 
εχει μέν τ ά  καλά του, διότι εγώ  θά είπη 
Οέλησις καί δύναμις π ά σ η ; ένεργείας', 
α λ λ  εχει και τό  μέγιστον τών κακών τού 
νά θίγρ φιλοτιμίας, νά γεννά διαιοέσεις 
καί νά προσκαλή τόν όλέΟριον φθόνο·; καί 
επιφέρη τήν άντίπραξιν. Τούτου ένεκα δέν 
προϊστανται πάντοτε οί σημαντικώτεοοι 
καί ΐκανώτεροι, διά καί ό ύφ’ δλα ¿αί 
καθ όλα υπέρτερος τών άλλων εθνικο
τήτω ν ελληνισμός άπαντά, ώς μή ώοειλε 
σπουόαια προσκόμματα είς τήν εύρείαν 
τ η ;  προοόου του όδόν, ήν προπαοασκευά- 
ζει ή υ-ερέχουσα εύφυΐα του, ή διακε
κριμένη αυτού δραστηριότης καί ή απα
ράμιλλος φιλοπατρία του. Αύτή δέ ή προ- 
ew-ικ ό τ η ; δέν έ-έτρεψ ε τήν ΰπαρξιν κέν

τρου ένεργείας. Πόσον μέγα καλόν δέν ή
θ ελε προκόψει έάν έξελέγετο  ύπερτάτη τις 
διεύθυνσις τών κοινών είς τής όποία; τήν 
αρμοδιότητα καί τόν έλεγχον νά καθυ- 
πεβάλλοντο πάντες πάντων τώ ν  κα τα - 
στηματων μ.ηδ αύτών τών προνομιούχων 
εξαιρούμενων, οί δ ια χειρ ισ τα ί!

Οί Σμυρναΐοι Έ λ λ η ν ες  εχουσι, σύν τοίς 
ά λ λ ο ι; καί έτερον πλεονέκτημα* ούδαμού 
ευρίσκει τ ι ;  τό εύκολο·; καί πρόθυμον τής 
πρός τους ςένους συμ,περιφορας τών Σμυρ- 
ναίων άμφοτέρων τών φύλων. ’Αρκεί ό ξένος 
νά ά 'ιζ η  καί νά θελη , καί λίαν ένωςίς καί 
γνωρίζεται καί έξοικειούται καί φ ιλοξε
νείται. Τοσούτον ελεύθεροι φέρονται καί 
τοσούτον εύδιάδετοι φαίνονται, ώ στε είς 
τόν ξένον, μάλιστα αί κυρίαι, προξενοϋσιν 
αισθησιν, πριν δε η κ α λ ώ ; γνωρίσει αύτάς 
ούτος κα ί τάς παρεξηγεϊ.

Επειδή δέ λόγοι περί τών κυριών τών 
φημιζομένων καί δυσφημιζόμενων συνάμα 
μ ετά  θάρρους έκφέρομεν τήν περί αύτών 
ιόεαν ημών. Αί Σμυρναϊαι,καθ’ ημάς κατά 
τό πλεϊστον είσίν εύμορφοι, ά λ λ ’ ούχί καί 
τόσον ώραϊαι^όσον φημίζονται, εκείνο’όμως 
οπεο τ ά ;  έπιόεικνυει καί έλ κ ει ιδιαζόντως 
τήν προσοχήν πρός αύτάς,είναι ή φιλοκαλία 
καί ή καθαριότης τού τ ε  πνεύματος καί 
σώμα τος αύτών. Απαράμιλλοι δ έ  είναι είς 
τήν οικιακήν καθαριότητα. Κ αί αύταίαί 
μάλλον εύπορούσαι κυρίαι ασχολούνται είς 
πάντα τ ά  οικιακά έργα* ΰπάρχουσιν δύω 
άόελφαι, ό τύπος τής φιλοκαλίας καί κο
σμιότητας, μεμορφωμέναι καί άνήκουσαι 
εις μίαν έκ τών καλών καί εύπορων οικογε
νειών, διαπρέπουσαι έπί καλλονή καί χ ά -  
ριτι, άς πρός τιμήν των καί θά ώνομά- 
ζαμεν, έάν εϊχομεν τήν συναίνεσίν των, 
αιτινες, καθά εβεβαιούθημ.εν μετέρχον
ται καί τ ά  μάλλον έπιμ.οχθα οικιακά 
εργα.

II έλευθερα τώ ν κυριών τής Σμύρνης 
συμπεριφορά, τό  εύθυμον καί χάριεν τού 
τροπου των, ή ευκολία μεθ’ ής σχετίζον
τα ι, πρό παντός δέ τό  σύστημα, όπερ 
έχουσι νεάνιδές τ ιν ε ; είς τό  νά ίστανται 
πρό τώ ν  θυρών καί έκτος τής οικίας καί 
νά συνομιλώσιν άσυστόλως άνταλάσ- 
σουσαι αισθήματα, είναι εκείνο, όπερ 
δυσφημεί καί καταβιβάζει αύτάς έκ  τής 
περιοπής ήν διά τά ς ά λ λα ς άρετάς αύτών
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εδικαιούντο νά κα τέχω σι, ά λ λ ά  τό έθιμον 
τούτο, τό  έλκον, αλλ.ά μή θέλγον, τό 
οποίον προξενεί εύχαρίστησιν άλλ’ όχι 
καί όπόληψιν, είς τό όποιον καί αύτοί οί 
εξοικειωμένοι κάτοικοι δέν άρέσκονται.ού- 
δέν έχει τό  έπίφοβον. Ί ΐ  άποδοκιμαζο- 
μένη καθ' έξιν αϋτη έλευθέρα αύτών συμ
περιφορά έν 'Αμερική καθιερώθη ώς άναγ- 
καία καί συμφέρουσα χ_άριν αύτών τών 
ήθών εί; τήν καλλίτερα·; τώ ν  ’Αμερικα
νίδων τ ά ξ ιν  δι’ αύτό καί βλέπ ομε·; νεά- 
νιδας φοιτώσας μ ετά  τώ ν νέων είς τά  
αύτά έκπαιδευτήρια καί πλήρη α π α λ λ α 
γήν τού ανδρικού ζηγού έπιδιωκούσα; ώς 
ποός τ ά  άστυκά καί κοινωνικά ανθρώπινα 
δικαιώματα. Διαφέρουσιν άναντιρρήτως αί 
μέν τώ ν δε, κατά τήν ανατροφήν, τήν 
άνάπτυξιν καί το ύ ; κανόνας τής συμπε
ριφοράς, ά λ λά  καί αί μέν καί αί δέ έπί 
τού αυτού ελευθερίου έπαναπαύονται, έπί 
τή ς  άδιαφορούσης καρδίας.

Είς ασυνείδητος δύναται ν’ άποπλανήση 
νεάνιδα δειλήν καί συνεσταλμένη·;, ά λ λ ’ 
ό χ ι καί εξοικειωμένη·; πρός τούς ψευδείς 
τώ ν τοιούτων χαριεντισμούς, οΰ; πληρώνει 
μέ τό  αύτό τού ψευδούς αισθήματος νόμι
σμα' χαρακτηριστικόν δέ άξιον πάσης προ
σοχής καί έκτιμήσεως τών κυριών τής 
Σμύρνης, είναι ή  φρόνιμο; τής άποκατα- 
ταστάσεως αύτών εκλογή* εκείνο, όπερ αι 
νέαι άλλων μερών προτάσσουσιν, αύται τό 
δέχονται ώ ; συμπτωματικόν· εύχαριστούν- 
τα ι νά περικοσμώνται οί σύζυγοι αύτών 
κα ί μ έ  νεότητα, κάλλος καί γνώσεις, άλ
λά προτιμώσ·.·; άνδρας έχοντας περιουσίαν 
καί ηλικίαν ώριμον, οΰ; καί έάν ύπερε- 
χωσιν αύτάς κατά τήν ηλικίαν, καί ά γα - 
πώ σι καί σέβονται. Σέβας δ έ  καί λατρείαν 
προσφέρουσι·; αύται ιδιαζόντως καί πρό; 
τούς γεννήτορας αύτών, έκπληρούσαι ού- 
τω  τήν ίερωτέραν τής καρδίας οφειλήν, 
ήτις επιβά λλετα ι έκ  τής φύσεως καί τής 

ηθικής.

Θ Ε Ο Ι. ΒΕΝΕΤΣΑΝ ΟΣ,

II ΑΡΓΤΡΑΓΧΗ
Η

Ο  Σ ϊΚ Ο Φ Α Ν Τ Η Θ Ε ΙΣ  Δ Η Μ Ο Σ Θ Ε Ν Η Σ

(Συνέχεια ϊ ί ι  φυλ. ΙΑ '.)

Έ ν  τούτοι; απεσταλμένοι έφθασαν έκ  
τού  ’ Αντιπάτρου καί τής ΟλυμπίάΟος ζη 
τούντο; τήν παράδοσιν αύτού ')  καί αύτός 
δέ ό ναύαρχος Φιλόξενος ήλθε·; έξ Ασίας 
πρός τούτο.

‘Ο Φωκίων καί ό Αημοσθενης ο’ίτινε; 
τοσούτον έπιμάνως ειχον άρνηθή κ α τ ’ άρ
χ ά ; πάσαν προστασίαν υπέρ τού 'Αρπάλου 
έθεώρησαν ότι ήτο αισχρόν καί άτιμον καί 
ότι θά προσέκρουον είς τ ά  έθιμα τή ς  φι
λοξενίας, έάν παρέδιδον τόν "Αρπαλον, 
όστις έγίνετο ικέτης αύτώ ν. είς τήν οργήν 
τού ’Αλεξάνδρου 2). Κατέπεισαν λοιπόν 
τόν δήμον ν’ άποκρούση τ ά ;  προτάσεις 
ταύτας πλ,ήν συγχρόνως παρέστησαν εί; 
αύτόν ότι ήτο έπάναγκες όπως έςευ- 
μενίσωσι τήν οργήν τού Αλεξάνδρου.

Πρός τούτο έξεδόθη ψήφισμα προταθέν 
ύ π ι τού Δημοσθένους 3), δι' ού συνελήφθη 
ό Ά ρ π α λ ο ς καί άπεφασίσθη όπως κα τα - 
τεθώσιν άπαντα τ ά  χρήματα είς τήν 
άκρόπολιν. Έπεμψ αν δ έ  καί πρέσβεις πρός 
τόν ‘Αλέξανδρον φέροντας μεθ’ έαυτών τούς 
ύπηρέτας τού Αρπάλου όπως βασανισθώ- 
σιν ύπό τού ’Αλ.εξάνδρου, καί τούς έπ ι- 
φόρτισαν όπως ζητήσω σ ι·; παρ αύτού 
ςπιεικεστέραν υπέρ τού 'Αρπάλου άπό- 
φασιν.

! )  Διο5ωρος αντοβι.
I I  ιύγινή ; »ίίτη διαγωγή τοϋ Δτι*ο«8ίνους οτα- 

ριξηγά’’«  χα ι ϊβίωράΛ» ώ ; αποτέλεσμα δωροίοχια;. 

6ρ * Φώτιον έν βίω Δχαοσθ. ( Κ ώ ί .  2 6 5 )  χχ·. G ro le  
αότο'θι σ . 4 0 9  έν ύποσ. « T h a i D em osicn es sho
uld f i r s t  oppose th e  recep tion  o f  iia rp a lu s  and 
th en  aflervtards oppose th e au rren d er o f  I l a r -  
p alu s lo  A n lip a le r  ’ s re q u is itio n — is h ere  re p re 
sen ted  (into  τοϋ Φ ω τίου) as a ch an g e o f poli
t ic s ,  re q u ir in g  th e  h ypoth esis o f »  bribo lo 
e x p la in  i l .  B u i it  is  in  re a lity  no ch an g e a t  
a l l .  T h e  iwo p roceed in gs a re  p e rfe c tly  con sis
te n t with each  o th e r ,  aud bo th  o f ih era d e fea 

s ib le .»
* 5)  Δ.ίναρχ,ο; /.χτχ Ατιμο βίίνους x x ,
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Τό ψήφισαα τούτο τού Δημοσθένου; 
onpsOtcs σαόδρα τον Υπερείδη·/ καί τούς 
ά λ λο υ ; δμόφρονας τω  "Αρπάλω οϊτινες 
¿νόμισαν ότι ό Δημοσθένης' ήλλαξε πολι
τικήν καί ότι μετεβλήθη εις νευράσπχ- 
οτον όργανον του παντοδυνάμου μονάρχου.

Πλήν ό "Α ρπαλο; ολίγον χρόνον ρ.ετά 
τήν φυλάκισίν του έδραπίτευσε καί άπήλθεν 
εις Κρνίτ/,ν ')  όπου καί έφονεύθη ύπό τινο; 
τω ν φίλων του Θίμ.βρωνο; η ύπό τοϋ 
Μακεδόνο; Παυοανίου. ’Α λλά ποό τής 
δραπετεύσεως καί τοϋ θανάτου αύτοϋ ότε 
ακόμη εξεδ ιδετο  τό ψήφισμα περί τή ; 
κατασχεσεω ; τω ν χρημάτων, έρωτηθεί; 
ο ■'Λρ-αλος, όστις ήτο  παρών έν τή, 
εκκλησία  τοϋ δήμου πάτον ήτο τό  πο- 
σόν τω ν χρημάτων, άπερ έφ/ρε μ εθ ’ έαυ- 
τοϋ, άπεκρίθη ότι έπτακόοια τάλαντα. 
Τό σπουδαιον τοϋτο περιστατικό·/ π ε :ι-  
γράφεται εν τοίς ύπό τοϋ Babington δη- 
μοσιευθείσιν άποσπάσμασι τοϋ λό··ου τοϋ 
Υπερειόου 3). «Κ αι καθήμενος κά τω  ύπό 

τ ή  κατατομή, 4), ούπερ ούδείς έκάθιζεν, 
έκελευτε Χαρίσιον τόν χορευτήν έρωτήσαι 
τόν "Λρπαλον όπόσα εϊη τά  χρήυ.ατα τά 
άνοισθηόόμενά εις τήν άκρόπολιν’ ό δ ' 
άπεκρίνατο ότι επτακόσια κ τ λ .  ο

Ο Δημοσθένης άνεκήρυξε τόποτόν τοϋ
το εις τόν λαόν καί έπεφορτίσθη όπως αυ
τός ό ίδιος λάβη τά  χρήματα καί τ ά  κα · 
ταθέση εν τή  άκροπόλει ').

’ )  Ö M ilfo rd  (αϋτοθ: σ . 3 9 / )  λ ί γ . ι  3τ·. ό Α λ α 
λος ττχρικινή,βη v i κ χ τ α φ ίγ -  εκ=Γ £ ,; £·ς χ ,;>?ϊϊ 

ΐΓΕ,ρατώ. nxp· J v  τ,δυνχτο νά λάδι; ßor.Ouxv τ  νχ. 

- )  Διοδο/ρος (αύτό'Οι) κ α ί Παυσανίας I I ,  X X X I I I
; )  Ι ί λ .  8 άπόα. 10 .

· )  ΠιρΙ τής λ φ ω ; κ α τ α τ ο μ ή  ύ7τάρχ-ι μ ι- 
•¡iXi1 οΛονιιχία. Ανώνυμος ο-/·ςγ;αφιν; σνγνράψι; 
λίξιχόν ϊΐπγραβο'μίνίν λίξ.-ις ρητορικά', λ=γιι τά 
ξξτ.; «Κατατομή· ή δρχτ,ατρα r. νϋν στίγμα λιγο- 
μενη. η μίρος τι τοϋ 9ιάτρου χατίτμήΟη, έττιι it 
ί>«ι χχτισκϊϋασται, ί  χχτχ ουμ&δηχός ό Το'~ος 
οϋτω χχλιίται, η τό νϋν λίγόμενον δ,χζωιχχ. IJ.-kk. 
Am*.I .  Tom. I . B. 2 7 0 .  H fSX . B ab in g io n  B. 

XX'· II XXL 8  ίν ύκοσημ. Λρποκρ. xxi Χουίδα έν λ. 
χχτχτορίι χχ, ϊ ρ ,9 λεξικόν τή; ίλ. αρχαιολογίας μ ί-  
τχοο. Osb Πχντχζή ί ,  Θεάτρου m 403.

hr. τον λόγο τον Ϋπερείδου (B n b in g to n  σ . 8) 
καταφαίνεται ότι ό Δημοσθένης άν·κήροξι τ ό ττοτόν 
των χρηιχάτων εις τόν δήμον ατόν δέ λόγον χ χ ! αν. 
-ο ς ί» τώ  δήμω  τ ό τ ι  κοός υμάς (δωχεν (ό Λ η μ .) , 
ω ; «νχφιρορίνων επτακοσίων ταλάντων x . i  t 'x o -

Πλήν άπαριθμ,ηθέντων τω ν  χρ·/ιυ.άτων 
έν τή  άκροπόλει εΰρεθησαν ότι δέν ήσαν 
πλέον των τριακοτίων πεντήκοντα τ α 
λάντων. Τό σπουδαίο·/ τοϋτο έλλειμ μ α , 

j  άγνοοϋμεν διά ποιους λόγους δέν έγένετο 
r πάραυτα γνωστόν εις τόν λαόν καί επ'
( αρκετόν χρόνον ένομίζετο ότι εί/ον κατα - 

τεθή  πραγματικής έν τή  άκροπόλει τόσα 
τάλαντα όσα είχε διακν.ρύϊει έν τ ή  εκ κ λ η 
σία τοϋ δήμου αυτός ό "Λρπαλος.'

ό τε  επί τέλους ή άλ,ήθεια έγνώ- 
σθη έςηγέρθη μέγας θαυμασμός καί ύπό- 
νοιαι πάραυτα ήγερθησαν κατά πάντων 
τω ν ρητόρων συμπεριλαμβανομένου καί τ ο ' 
Δημοσθένους ‘).

Ό  Δημοσθένης όπως έςαλείψη την κα τ’ 
αύτοϋ ϊόιοις έγερθεΐσαν υποψίαν, έπρότεινε 
ψήφισμα δι’ ού ό Ά ρειος Πάγος νά έρευ- 
νήση την ύπόθεσιν καί ν’ απόδειξη τίνες ή · 
σαν ένοχοι όπως παραπεμφθώσιν ένώπιον 
τοϋ δικαστηρίου καί ότι άντί τής συνήθους 
ποινής τοϋ νά πληρώσωσι δηλ. τό δ εκ α 
πλάσιο·/ τοϋ ποσοϋ όπερ έλαβον νά έπ ι- 
βληθή, αύτοίς ή θανατική =).

Ο Αρειος Πάγος ήρεύνησε. μ ετά  τίνος 
όμως βραδύτητος δι’ ήν, ώς λ έγ ετα ι, πα-

οιν .»  0  Φ ώ τιος ό«Μς ( Κ ώ ΐη ξ  2 6 8  σ . 4 9 4  Ι,.ί. 
B e k k )  λ ίγ ιι τό IvxvriM χ ίχ ρ -ιχ ο ό ; χ , ) ( , υς λ ι 6ς „  

(ό  Δ τ ,ρ .)  τττός τ-.ν ; i n i ?  ϊύ τ χ ϋ ; λίγο/τος ρ ι η τ ά -  
ςατο , χχ·. β ούλο αίνων Άθΐ-να·'ων Αντιττάτρω πχοχ- 
οοννχι τόν X 9;ωττίν άντιιττι, τ χ  τη A ittxaeix  χο>ί- 
(Χΐτχ^ ί ϊ ς  άχιάπολιν ΐ γ ?χψχν άττ-.9ία3χι, ρ  η  3  I

τ  ω  ο *  ρ  ω τ  ό ν ά  ρ ι Ο ρ  ό ν χ  Û τ  Ô ν ά ττ ο- 
σ  η ρ  η ν ά ρ  ι ν ο ς .ι  Ρ.ίνχι χνχντίρρητον ότι ή
ρ χ ;τ υ ; :χ  Τ'/J Ympiiî'.v t;vx, χλτ.Ο ·χτ:ρχ.

’ )  λίη'ν. II. 2 7 .  « Τ ιρ χ χ λ ΐί  ό κωνικός ίν ΔτΛίω, 
ΐ ιη γ ο ά ρ ιν ο ς  t îÙ ;  - χ ι  i  Λρττάλχν ν ω ρ ο ίο χ ίχς. Γ ρ ά -  

φιι ο ϊτω ς

ΔηρχτΟίνης τά λχν τχ  ttevttxcvtx .?/ « .
Β . Μ χχχριχτ, Ε.ιτϊρ ρίτχ3ί$ωσ·. ρτ/Τνί.
Α . Κ χ ί  Μοιρχχλη; ¡Îi.r-JE  ηρνχάν rr-.λϋ

Ε ϊληφ , χ χ ! Λήρων τ !  χ χ :  Κ αλλω βίνη ς.

δ τ ’ ίν  λ ίγο ισ ι ί ;ιν ό ; ϊ τ τ ιρ 'ί ΐη ;  ί χ ι ι  

Β . Τ ον ; ίηΟνοττώλχς ο ίτ ο ; ή ρ δ ν  πλοντί'-ϊ κ. τ .  λ .

- )  0 ;χ  ΔΕίνχρχον ,χτχ Δηροσ. ίν χ-χν· οό ρίν 
οτ.ρχγωγό; ΟρΓ», ,ό ΑΟ/,νχΓοι, χχ, θχνάτοϋ τιτι- 
ρτρίνος ίχντω, Sv ίξιλννχβί ·τ:ο3ν ιίληφώς ττχρ’ 
Αρχάλοη χ. τ . λ.» τό χύτό λ ίγ ει χχ, ττιρί τον Φι- 
λοχλίον; (ίν άοχν,) «χχί -voàyx; «**· ίχντον ψη- 
ο,ορχ χχί Çxvxtov τιρηοάρί/ο;.»
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ρεπονεΐτο ό Δ ημοσθένης, τά ς  οικίας όλω ν 
τω ν  ρητόρων, π/ήν τή ς  Κ α λλικλέο υ ς τοϋ 

’Αρρενιδου ό ς ις  ε ίχ ε  π :ό  μικρού νυμφευθή ’). 
Μ ετά  έ ς  δ ε  μηνών έρευναν έφάνη ή  ύπό 
τοϋ Ά ρείου Π άγου εκθεσις, έν ·ίι ήσαν 
κ α τα γεγ ρ α μ μ έν α  τά  ονόμα τα τω ν  σ φ ετ ε -  
ρισθέντων έκ  τω ν  χ ρ η μ ά τω ν  τοϋ Ά ρ π ά -  
λου καί έξηκριβοϋτο π οσα  έκ α σ τος αυτώ ν 

ε ίχ ε  λά β ει. Μ ετα ξύ  τω ν  ονομάτων τ ο ύ 
τω ν  έμ ,τερ ιλα μβά νετο τ ό  τού Δημοσθένους 
κατηγορουμένου ό τ ι  έλαβε·/ είκοσι τ ά λ α ν 
τ ί  ) τοϋ Λ ημάδου, το ϋ  Φ ιλο κ λεου ς κα ι 

τού Ά ρ ιστογείτονος 3).
’Ε π ί  τ ή  κ α τα γ γ ελ ία  τ α ύ τ η  τού  Ά ρειου 

Π άγου έξελέχθη σα ν  δ ε κ α  δημόσιοι κ α τ ή 

γορο: έν οΐς καί ό Υ περείδης, ο ιτ ιν ε ; άνε- 
λαβον τή ν  κ α τά  τω ν  δωροόοκη,θεντων κ α 

τηγορίαν ένώπιον το ϋ  δικαστηρίου.
ΙΙρ ώ το ; είσ ή χθ η  εις τό  δικαστήριον 

συγκείμενον έκ  χ ιλίω ν  π εντα κοσίω ν  π ο 
λ ιτώ ν  ό Δ ημ οσθένη ; 4) κα ί κ η ρ υ χ θεί; ύπό 
τοϋ δικαστηρίου ένοχος κ α τεδ ικ ά σ θ η  νά 

πληρώ σή π εντήκοντα  τ ά λ α ν τ α  εις τή ν  

πόλιν SJ.
Μή δυνηθείς όμω ς νά πληρώσ·ρ τ ό  π ρ ό

στιμο·/, παρεδόθη εις τ ό  δεσμω τήριον , οπ ό- 
θεν απέδρα ο τούς μέν λ α θ ώ ν , τω ν δ έ λ α -  
θεΐν εξουσίαν δόντω ν» κ α τά  Π λούταρχον. 

Λ έγ ετ α ι δ ε  ό τ ι αναχωρώ·/ κ α ί πρός τήν 
άκρόπολιν άνατείνα ς τ ά ;  χειρας είπ εν  β ώ  
δέσπ οινα  Π ο λιά ς, τ ί  δ ή  τρισί το ίς  χ * λ ε -  
π ω τ ά τ ο ις  χ α ;ρεις θηρίο·.; γ λ α υ κ ί κα ί δρά- 
κοντι κα ί δ ή μ ω  ;»  Ά π ή λ θ ε  λοιπ όν  εις

! )  Π λ'.ντ. Β .  Δ τιλ. X X V .
2)  Ü :x  ( i  ro le  (α ύ τά β ι) ο . 4 0 3  x * l  τας ίν αυτή

or.jx.
3)  Λιινάρχιυ λ .  χα τά  AfioTOTiÍTovo; και κατά 

Φ ιλοχ .
4)  δ  Droysen (A l. σ. 8 3 3 )  άρνΕΪται ότι πρώ

τ ο ; ό Δτ,μοοΟίνη; έο,χάοθη. Ó T h ir lo a l l  ϊιιω ς (α ΰ - 

το'βι ο . 1 8 8  ίν ύ π ο σ .) άναιριΓ ττ,ν ίοίαν ταϋττ,ν τοϋ 

Droysi'U βαοιζορΜνος ίπ · τ ί ;  ρινρτυριας τοϋ Λ ιι- 

νάρχου (χ α τά  Λ/.ρο. ν ά .) .  Opa * a l  Ιίλο υ τ . 6. Δτ.|ν. 

ΧΧ> 1.
>) Εν άλλαις « ¡ρ ιοτά σισι ττ:ι'ι τω ν ίωροδοκιυν- 

των δύο τιαωρίαι ύπίρχον, ή  θάνατος, ή  πρόατιμον 
τοϋ διχαπλοϋ Δείν. α ύ τ . ,9 ', «ττερί δ ΐ τών δωροδο- 
χούντων δύο (νονον τΐ(ντυ.χτα π ιπ οιτκαοιν, τ, θά

νατον, ?να ταύττ.ς τυχών τ ΐ ;  ζτ,αίας ό λαοών π α - 
páoeiyaa -jÍvt.tx, τοίς άλλοι;’ ή  δεκαπλοϋν τοϋ εξ 
άρ ί ς  λήμματος τό τ ίμ η μ α  τών δώρων ϊνα μλ λ υ - 

οιτελες ή  τοίς τοϋτο τολμώοι ποιεϊν.

τήν Αίγιναν καί έκεϊθεν εις Τροιζήνα τ ή ;  
Πελοποννήσου όπου δ ιέμ εινε τεθλιμ μ ένος 
«κα ί πρός τή ν  Α τ τ ικ ή ν  ά π ο β λέπ ω ν  δ ε ό α -  

κρυμένοςυ ώς λ έ γ ε ι  ό Π λούτα ρχος, μέχρι 
τοϋ θανάτου το ϋ  Α λ εξά ν δ ρ ο υ  ’).

Ο ύτω ς ά π έλ η ξε , κύριοι, ή  ύπ ό θεσ·; τοϋ  

'Α ρ π ά λο υ  κα ί τοιαύτην έκβα σιν  ε λ α β ε ν  
ε ί ;  τήν κ α τα δ ίκ η ν  δ η λ . έ·/ό; τού μ εγ ίσ το υ  
τώ ν  ρητόρων και τοϋ κ.άλλιστου π ο λ ίτο υ  
το ϋ  τ ό τ ε  παρακμάζοντας ελληνικού κ ό 

σμ ου.
’Ε π ίτη δ ες  δ ε  άνέφερα ύμϊν λ επ τ ο μ ερ ώ ς  

ολην τή ν  ύπόθεσιν τα ύ τη ν  δ ιό τι εκ  τ ώ ν  
άναφερθέντων γεγο νό τω ν  θά εικάσω μεν  

ευ κό λω ς περί τ ή ;  έν ο χ ή ; του ή  τ ή ;  αθω ό

τ η τ α ς  το υ .
Δ υ σ τ υ χ ώ ; δέν σ ώ ζ ετ α ι α ύ τή  ή  α π ο λο

γία  τοϋ Δημοσθένους, 5) ,  π λ ή ν  καί εκ  τώ ν  
Λοιπών διαοωΟέν-.ων ημίν γεγονότω ν καί 
έ ξ  αυτώ ν τώ ν  λόγω ν τώ ν  α ντιπ ά λω ν  του 
‘ Τ π εεειδου  καί Αεινάρχου δυ·/άμεθα νά 
έξα γ ά γ ω μ εν  α λη θές συμ π έρα σμ α .

Κ α ί πρώτον εις τ ο ϋ ; π ιστεύ ο ντα ς ότι 
ό Ά ρ π α λ ’ος έ δ ω κ ε  χρ ή μ α τα  εις τόν Λ ημο- 
σθένην οφείλομε·/ νά έρω τήσω μεν πρός τινα 

σκοπόν τ ά  έδ ω κ ε. Μ ήπως όπ ω ς ύπερασ- 
π ισ θ ή  αύτόν κ α ί συυ.βουλεύση τ ο ύ ; πο- 
λ ίτ α ς  νά τόν  π ροστα τεύσω σιν , η  μ ή π ω ς, 
ο π ω ; έξαγοράση τήν σιγήν αύτοϋ ;  Ί  .ύναν- 

τίον γνωρίζομεν ό τ ι εύθύς ε ξ α ρ χ ή ς  εκ η -  
ρύχθη κ α τ ά  τ ή ς  προτά σεω ; τοϋ νά δ εχ '.ώ -  
σι τόν  ‘'Λ ρπαλον καί οϋ τε φ αίνεται ότι 

μ ετ ή λ λ α ξ εν  ε ΐτα  π ο λ ιτικ ή ν .
Ό  Π λο ύτα ρχο; αληθώς δ ιη γ είτα ι τ ό  

έπόαενον α νέκδοτον, τ ό  όποιον έπ λ ά σ θ η  
κ α τά  πάσαν π ιθ α ν ό τητα  έκ  τ ή ;  ιό εα ; ο τ ι 
ό Δ ημοσθένη; μ ετ εβ α λ ε  τή ν  π ρο ; τον  
’'Λ ρπαλον τέω ς  εχθρικήν δ ια γ ω γ ή ν  το υ .

« 'Ο  δ έ  Δημοσθένης πρώ τον μ εν  ά π ε- 
λαύνειν συνεέούλευε τόν ’ Αρπα/ον .  .  .  . 
ήμέραις δ ' ό λ ίγ α ις  ύστερον έ ς ετ ν ,ο μ ε ν ω ν  
τοιν χ ρ η μ ά τω ν  ίδών α ύ τόν  σ Αρπαλος 
ή σ θ έν τα  βχρβ α ιική  κ ύ λ ικ ι κ α ι κα τα μ α ν - 

θάνοντα τή·/ τορείαν κ α ί τό  είόο ς, εκ ε -  
λευ σ ε δ ια β α σ τ ά σ α .τ α  τή ν  ολκήν το ϋ

* )  Πλουτ. αύτ. ΧΧΛΊ.
2) δ  Β.-ιΐΗης'.οπ (α. 7 3 ) υττοβίτει ΰτι τά ύττ’ 

άριίμόν 9  και 13 άποσκάσματ» άνήκουοιν κς τλν 
άττβλ»γί*ν τού ΔτμοοΟινους ΐτ ι ;  ίττ.-;;άΐ·Γ0 κατ* 
τλν μχρτυρίαν τιϋ Αδτ,ναίου (1Γ’ . 6 3 , τ: ι ρ ι χ?υ - 

| ο ί ο υ.
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χρυσίου σκέψασθαι. θαυμάσαντος δέ του 
Δημοσθένους τό  βάρος καί πυθομένου, πό
σον άγει, μειδιάσας ό Ά ρπ α λος. « 'Α ζει 
σοι φ/,σίν είκοσι τάλαντα» καί γενομένης 
-τάχιστα τής νυκτός έπεμψεν α ύτω  τήν 
κύλικα μ ετά  των είκοσι ταλάντων . . . . .  
Ιναί μεθ’ ήμέραν ευ καί καλώς έρίοις καί 
ταινίαις κατά τοΰ τραχήλου καθελιξάμε- 
νος εις ττ,ν έκκλτ.σίαν προήλθε- και κε- 
λευόντων άνίστασθαι καί λεγειν διένευεν, 
ως άποκεκομμένης αύτω τή ς  ©ωνής. Οί 
ό' εύφυεΐς χλευάζοντες ούχ’ ό -ό  συ/άγχη;, 
εΟρα,ον, άλλ’ υπ άργυράρχνις εΐλήφθαι 
νύκτωρ τύν δημαγωγόν ’ )»

ί'Έ π ι’ αι συνέχεια.)
Γ .  I .  ΑΓΓΕΛ ΟΠΟΤΆΟΣ.

Μ Ε Λ Ε Τ Η

ΕΠ Ι TOV ΒΙΟΥ ΚΑΙ ΤΩΝ ΕΡΓΩΝ

Τ Ο Γ ΙΤΑΛΟΥ ΣΙΑΒΓΟΤ ΠΕΑΙΚΟΤ.

[Συνέχεια foe φυλ. ΙΑ', καί τέλος.]

Μ ετά τήν Φραγκίσκην, έγραψε καί 
έτέραν τραγωδίαν (τάν Εύφημον τή ς  Μεσ- 
συνης (Euferriiodi M essina)) πολιτικόν 
Ιχουσα σκοπόν, δι’ r-  προσέβαλεν άπρο- 
καλυπτως την âvratrtetn r  διά τά ς άνη- 
κούστους αυτής βίαιοπραγείας. ‘ I I  τραγω
δία αύτν] τ,ύςησεν ετι μάλλον ττ,ν πρό; 
αυτόν αγάπην των Ιτα λ ώ ν , ούχί τόσον 
διά τήν άξίαν τής τραγωδίας, διότι τ,το 
κατώτερα τ·?,ς Φραγκίσκης. ά λλα  διότι, 
ως ειπομεν, προσέβαλε δ ι’ αύττ,ς ττ,ν 
Αυστρίαν ή δ έ  Κυβέρνησι; έπί πολύ προσ- 
παθήσασα νά έμποδίστ, ττ,ν δτ,μοσίευσίν 
τη ς . καί μ.ή ¿πιτυχοΰσα τοΰ σκοπού της 
άπηγόρευσε έπί ποινή ττ,ν εις Λομβαρ
δίαν παράστασιν αύττ,ς. Τάς δύω ταύτάς 
τραγωδίας έδημοσίευσεν ό Π .λικος πρό τής

1 )  δ  B o u llee  H isto ire  de D em oslhénc ο . 2811 
περί τοΰ ανεκδότου τούτου λ έγε : τ *  έ ξ ί ;  „ L 1 in -  
c ιι I pa 11 on in ten té e  à  D em ostliéne re p o sa it s u r  

u n  i n c i d e n t  f o r  s u s p e c t ,  rap 
porté par P iu la rq u e  s a n s  j u g e m e n t  

et  s a n s  c o m m e n i a i r  e . »

συλλήψεώς του, μετά τήν άποφολάκισίν 
του ¿δημοσίευσε τάς φυλακίσεις του, καί 
μ ετά  τούτο άπεφάσισε νά έκδώση τή  
συμπράζει πολλών λογιών gv περιοδικόν 
σύγγραμμα ύπό ττ,ν επωνυμίαν αό Παραι- 
νετης» πολιτικόν καί φιλολογικόν, τού 
όποιου ένεκα των φιλελευθέρων άρχών 
του)  ̂ ήθέλτ,σεν ή Κυβέρνησή νά παύσνι 
ττ,ν έκδοσιν, ό τέ  μέν άφαιροϋσα, τ ά  έκ 
τών συνδρομητών προ ερχόμενα χρήματα, 
ό τε  δέ καίουσα τά  έκ τής διευθύνσεως πρός 
αυτούς άποστελλόμενα σώματα. Μ ετά τόν 
Παραινέτην ό Πέλικος ¿δημοσίευσε σπου
δαιότατου φιλοσοφικόν σύγγραμμα πεσί 
τώ ν καθηκόντων τού ανθρώπου, ¿ν’ ώ  δύ- 
ναταί τις νά μάθη τ ι πρέπει νά πράττη 
ο άνθρωπος ί'να έκτελή  πρεπόντως τόν 
εαυτου προορισμόν. Τό συμβούλων τής 
Γαλλικής '.Ακαδημίας έξετάσαν αυτό μετά 
προσοχής, τό εισήγαγεν ώς διδακτικόν 
ανάγνωσμα, εις τά Βασ. Γυμνάσια εις ά 
έδιδάσκετο ή ιταλική.

'Η  επικρότησις τοΰ βιβλίου τούτου έπει
σε τον Πέλικον νά γράψη καί περί τών κα
θηκόντων τής γυναικός,δυστυχώς όυ.ως δέν 
ηρεσεν αύτω ό'.τι εγραψε, καί διά τούτο 
ανέβαλε τήν έκδοσιν των. Ό λίγον έπειτα  
εόημοσίενσεν διάφορα ά σμ α τα  λυρικά, 
ύμνου; τινά ς και έ'ξ τραγωδίας- αύται δέ, 
προστιθεμένων τή ς  Φραγκίσκης, τού Εύ
φημου καί τεσσάρων άλλων ανεκδότων 
άπαρτίζουσι συλλογήν 1 2  τραγωδιών" ήρ- 
χισε δε και τινα διηγήματα καί άσμά- 
τια  άτινα π οτέ δέν έφερεν εις πέρας.

Τό ύφος έν γενει τού Π ελίκου, έ/ει τ ι 
παθητικόν, ό'περ μεγαλειτεραν δίδει αύτω 
αξίαν, καί τό  ό-οίαν τολμ ώ μ εν  εΐπεϊν 
πολύ ομοιάζει πρός τά τού Ίσοκράτους.

Η αύτή ωφέλεια, ή αυτή χάρις, τό αύτό 
μελαγχολικόν ύφος. Τις άναγινώσκων τό 
περί καθηκόντων τού ανθρώπου, σύγγραμ
μα τού Πελικου,δέν θαυμάζει τά μ.ετ’ άμι- 
μήτου καλλιεπείας αφελές έκεϊνο ύφος όπεσ 
ευρίσκει τ ις  έν τοις έργοις τού Ίσοκράτους 
καί ιόίως έν τ ώ  πρός Δημόνικον λόγω του, 
τις άναγινώσκων τά ς φυλ.ακίσει; του δέν 
τεοπεται εις τό παθητικόν ύφος μ εθ ’ ού έ- 
γράφησαν αύται καί όπερ καταδείκνυα» άτι 
ό συγνραφεύ; αύτών,τήν μέν παιδικήν ή λ ι- 
κ  αν ό ιήλθε πλήρη ασθενειών, τήν δ έ  αν
δρικήν πλήρη πικριών καί δυστυχημάτων ;
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Δέν δύναταί τις άναγινώσκων τά  έργα τού 
ΙΙελίκου νά μή θαυμάση τάς ύψηλάς έκεί- 
νας πρωτοτύπους ιδέας, τάς φιλοσοφικά; 
καί χριστιανικά; έκείνας άρχάς, ας πάντες 
έθαύμασαν, καί πρδ πάντων τήν καλλιέ
πειαν εκείνην περί ής πάντες όμιλοΰσι 
μετά σεβασμού. "Όστις δέ άναγινώσκει 
τά  ποιήματά του είν’ αδύνατον νά μή 
αίσθανθί)  δπως ι)σθάγθη καί ό γράψας 
αύτά ποιητής" θά ίδη εικόνας δροσερας 
καί ωραίας, θά ίδ-ρ ιδέας όψηλάς, θά 
ίδτ, καλλονάς σπανίας πρό πάντω; δέ, 
χ α ρ ύ ία ν  καί ψυχήν  καί έρωτα άπει- 
κονιζόμενον μ έ τής Ιτα λ ία ς τά  ώραία 
χρώματα’ ώ ! έπεθύμουν πολύ νά ήμτ,ν 
ποιητής οπω ; μεταφράσω αύτά ΐνα χρη- 
σιμεύσωσιν ώς υπόδειγμα εις τούς νεαρούς 
τ,μών ποιητάς- δυστυχώς όμως δέν είμαι 
ποιητής, καί δέν έπι-χειρώ τοιοΰτόν τι, 
ασκούμενος μ.όνον εις τό νά συμβουλεύω 
τού; έχοντας τήν αρετήν ταύτην, νά μιμη- 
θώσι τόν κ . Καλύβαν καί νά μεταφρά- 
σωσι καί τά  λοιπά ποιήματά του.

Ούτω διήγεν ό ήρως μας μέχρι τού 
1 8 3 7 ,  δτε νέα άπροσδοκτ,τος συμφορά 
έπληξεν αύτόν περί τήν εποχήν ταύτην 
άπεβιωσε μετά βραχύτατη,ν ασθένειαν ή 
μήτηρ του, καί έν έτος κατόπιν ό πατήρ 
του. Μελαγχολία μεγίστη κατέλαβεν αυ
τόν, καί ήθελεν πάθει πολύ άνευ τής με- 
γάλης παρηγοριάς ήν παρέσχον αύτώ ό 
Μαρκήσιος καί ή Μαρκεσία Δέ-Βαρόλο. 
’ Από τής έποχής έκείνης κατέστη αχώρι
στος αύτών φίλος- άλλ’ ή δυσμένεια τής 
τύχης ώς νά ήθελε παντού νά κατα- 
διώξν, αύτόν, άφήρ-πασεν έκ μέσου τής 
οικογένειας του πλήρη ζω ή ; καί υγείας, 
τόν δυστυχή Μαρκήσιον δστις τοσούτον 
ήγάπα αύτόν !

Τέσσαρα έτη παρήλθον έκτοτε και ό 
Πέλικος έπλησίαζε νά παρηγορηθή διά τά 
δυστυχήματα άτινα άλληλοδιαδόχως ε- 
πληξαν αύτόν δτε τώ  1 841  άπεβίωσεν καί 
ό πρεσβύτερος αδελφός του Λουδοβίκος" 
άπό τής εποχής ταύτης διήλθε βίον μονήρη 
μέχρι τού 1 8 5  I άν δέν μάς άπατά ή μνή
μη δ,τε καί αύτό; μή δννάμενος νά λ.η- 
σμονήση τήν στέρησιν τών συγγενών του 
άπεβίωσεν έν μέσω τής γενικής χαράς 
τής Αυστρίας, τής γενικής αγάπης καί 
τοΰ γενικού πένθους τών Ιταλώ ν.

[ΑΝ Α ΤΟ Λ ΙΚΗ  ΕΠ ΙΘ ΕΩ ΡΗ ΣΙΣ.]

Πρδς συμπλήρωσιν τών περί αύτοΰ πλη
ροφοριών ή μάλλον δπως καταδείξωμεν 
πόσον ό Πέλικος ήγαπάτο παρά τών ’Ιτα
λών, παραθέτομεν ένταύθα τήν μετάφρα- 
σιν ενός ποιήματος γραφέντος δτε ούδε- 
μ.!αν έχοντες περί αύτοΰ εΐδησιν ένώ έκρα- 
τεϊτο είσέτι δέσμιος έν Σπίελμπεργ, ¿νό
μισαν δ'τι άπέθανε.

Ε ΙΣ  Τ Ο Ν  Δ ΙΑ Δ Ο Θ Ε Ν Τ Α  Θ Α Ν Α Τ Ο Ν

Τ οΰ 

Σ ΙΛ ΒΙΟ Τ  Π Ε Α ΙΚ Ο Γ

Ω Δ Ι Ι  Ι Τ Α Λ Ι Κ Η .

Σελήνη άστρον άργυροΰν αίθέρι’ ,  ερημΐτα,
Ε ις  τό γλαυκόν στερέωμα, άθώα ναΰς, προχωρεί 

Κ ’ εις τόν άρχαίόν δρόμον οου ώσεί γλυκεία φίλη 

Τήν γτ,ν μας εις τόν ουρανόν, σελήνη, ακολουθεί.

6  ϊίσχ ο ς σου ό φωταυγής όπο'ταν «λησιάζιρ 
Η γ η  αισθάνεται παλμούς χ 1 ή  θάλασσα μ υχατα .’  

" Ω ! ίσως είναι ιύγενής α γ ά π η ήν εγείρει 
Εις του ανθρώπου τήν ψυχήν Ινός πιστού ή  θ ία ;

Τοΰ ίυατυχούς ό στοχασμός τόν ίρο'μον σου σχοπευ'ει, 
'■); τό ήλιοτροπιον τ ί  βλέμμα προσηλώνει 
Πρός τοΰ ήλιου τήν πυράν, χαί ή  άγνή σου λάμψις 
Ε ϊ ;  τήν ψυχήν τοΰ ίυστυ χοΰ; ά χτις ελέους στίλβει.

Από τοΰ κόσμου τήν χαράν άφαιρεθιίς στενάζει 

Εις τοΰ ϊπ ιλοιργου δέσμιος ό Σίλβιος τ ά  βάθη 
Κ αι τεθλιμμένος, ά π ιλ π ις , χα! άνευ βοήθειας 
Ε ίσέτι ζή · άλλά ζωί,ν όμοίαν του θανάτου.

ί*ίψι τό τρέμον φέγγος σου ναι σπινθηροβολούσα 
Τ η ς έπχράτου φυλανης τούς ΐριοώδεις θόλους 

λιλτ,νη φώτισε· !3έ τήν λευκανθείσαν ίψιν 

Τοΰ χικμηκότος άθλητοΰ, τοΰ πόνου τή ν  εικόνα.

Ε ις  τήν σκιάν ττ.ς φυλακής ή πελιδνή του όψις 

0 ;  τηκόμενη νεκρικού βωμού λυμ π ά ς πλανάται 
Η ώς τό άνθος τό λευκόν τιθέν υπό τ η ;  φίλης 

Ε π ί  τοΰ περιβλήματος τοΰ νεκρικού κραββάτου.

Αγωνιώ πανέρημο; ό Σίλβιος δεσμώτης- 

’Στό νεφελώδες μέτωπον ή  κόμη καταβαίνει 
Και εις τό πάλλον στήθος του κιρνάται μ ε  τά  σχ-.τη 

Καί άφανίζετ’ ε ϊ ;  αύτήν τήν κλίνην τοΰ θανάτου.

Βραχΰνετ1 ή  αναπνοή εις τά  ώχρά του στήθη  
Κ αί ζώνει τήν όσφύν του δίς δακτύλιο; σιδήρου 

Κ ’ ϊχ ’ εις τ ά ; χεϊράς του δεσμά- ώ ! δέν υπάρχει
[πλέον

Τήν θλίψίν του παρήγορος ψυχή νά χατιυνάαη.

3 5
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\À>.' ι’ ναι ή  Ιβχάττι νύ- τ ι ;  αγωνία; αίΓΟ 

Η  ΐξτ.οβίνν,μίνη TOU ψυχή ν' άπίλΟη απιύοε·.,
Κ.' ί ΐ ;  ταόττ,ν τί,ν έβυνηρχν στιγμ ήν  οί στοχασμοί 
.  ,  [ t o u

Ax x 9vxtoi οΐιστρίοονται ι·ς  τλν άνίιιοζχλτι».

— ύ π ο τα ν  tpsü: άνττ'χτισίν τ, λ ίζις  δ ΕΚΑ  ΕΤ Η  ! 

Μ ιιά  τί,ν  χχτχίι'χη ν  (tou ΐ ϊν  ίλπιζον  να ζταω- 

Κ α ι r .ä r fiv ' ί  χορών! ;  των ταλαιπωριών μου 

O rovo; ϊσ τ ι ς  ösOnpsv αόττ,ν τί,ν υοτχρξι'ν [tou.

Ω  ! α υ ιτέ  τον* το ύ ; παλμούς τ τ ;  μ τ τ ρ ιχ τ ;  α γ ά π η ; 

Ά ;  sitouXiómn βχλσχμον συγγνώ μη ; τ α ; π λ τγ χ ς

»  .  » [f400
Τ ώ ρα, OÄOT! (ΐΐ.τιρ (tou, ή  ιϋϊίτλαγχνο; ί  χιίρ σου
Η δ ίω ; π ΐρ ιπ τύα σιτα ι τ ά  σττίβη τού uioü σου.

Mot γ τ τ : ;  τ ίν  άτίβάσσον ψυχτ'ν (tou φοδουμίνη 

■ UH ΠΡΟ ΚΑ Λ 1ΙΣ Ω Σ Ι δ Β Ι Ε  TOT Δ ΤΝ Α ΤΟ Τ 
[ΤΠ Ν  ΕΧΘΡΑΜ  le 

Αλλ’  τσαν α !  ιλ π ίο ι ; (tou παροίγοροι άχο'μη 
ΙΙσαν λχμπρα’ι χάβ ω ; αυτά τά  νιφη τ τ ;

Ν ’ άναίχυλίσω τΟίλον τί,ν i -αλίαν Βροΰτο;
Τον πιπτω χο'τα  ά γ γ 8λον νά σώσω ά ν ίγ φ ω ν  

Ê *  του ΧτΛάργου τ'ον λαόν τ ί ;  Ιτ α λ ία ;, ή τ ι ;
Ε χει τ ά ; Ι λ π ι ι ;  χ 8φ α λίν να'ι r o í  ας ττ,ς ο ίν  ΑΪτναν.

Τ ί ;  είσαι σίι ό άγενώ ; τό αλγο; uou ύδρίζων, 

δ σ τ ι ;  τό πλίνον ίνοιρον εμ π α ίζ ει; τ ί ;  ψ υ χτ; ¡too ; 
Τό προσωπίν (tou χαλυφον, ώ  (ΐϊ .τ ερ , ,ά  μ ί  βλί'πω" 

Είναι ό γ ιλ ω ; του π ιχρχ τού ά λγου; είρωνιία.—

Είροόν’  ε ί ;  σ ί ! Η  μ ν ίμ χ  σ0„ * χ αΜβ[»ό; ε ί ; τού ; Ρ ω - 

• , [ita io u ; !
Ινρρετω νι τμ ίρ ’ α υ τ ί  από τ τ ,; ιστορία;,

Καβ' τ,ν παρά τό μ ν ϊμ ά  oou ίεν  τ.Ο λ ι Ορχνίσει 

Η Ιτα λ ία  ύπέρ τ ;  τόν θάνατον ίίίχ β τ ,;.

E i ;  τό γλυχύ φ ώ ; τ τ .; α ύ γ τ ; π λ ίν  σβ ίννυτ'τ σελ ίν τ 
Κ αι οσίννυται ό ίυ σ τ υ χ ί ;  ομοίως ώ ;  εχείντ 
Ενώ ώραία έ ;  ο ύ ττς τ τ ,; γ ί ;  τού ¡taprupiou 

Α λλά παράιρορο; α υ τ ί έ ίίλ β *  τιλευτα'ον.

Κφβασαν ΐ ο τ ,  λΰουσι τό άφυχον -ό π τώ μ α

Κ αί βάπτουσιν ε ϊ ; τό γυμνόν τ τ ;  ιρυλαχτ; του χώ μα 
Κ α ι τών άλύσσεων αύτοϋ ό ιρριχαλέο; βρόχος 

Ε τέβ τ ώ ; άπαίσιον τ τ ;  συμφορά; μνχμιίον.

Σ ιγή εχαλοφε τό  παν . . . .  x » ¡ ο μ ω ; π ά στ,; ώρα; 
Ιίά σ τ ς  Τ.μίρα; στοχα σμ ό; ό Σίλβιος 0ά τναι 

Π ά σ τ ; vuxró; τό ο'νειρον . . . χαί ο μ ω ; ί ίν  ύπάρχ.ι 
Εχεινος, ού τά  άσμα τα  ποΟιί ή Ιτ α λ ία  !

Δ ια κ ό π τω  ένταύθα -tÿîv ομιλίαν μου 
δ ιό τι έμακρυγόρη,ςα π ο λ ύ . Κ αί ο μ ω ;, ο ,τ ι 
ειπον , <5έν είναι οϋτε τ ό  τέτα ρτον  τώ ν 
όσων έπ ·θύ μ ουν . οϋτε τ ο  τίμιου τώ ν  όσων 
s o υνάμην ου δ ε τό  δ εκα τον  τώ ν  όσων 

έπρεπε Ύ  είπ ε τα ι νκον. νά ο μ ιλ ή σ ω -

μεν περί τ ί ;  επιρροή; τ,ν ήσκησεν ό κά- 
λαμ.ο; του Σιλβιου Πελίκου έπί τών ιδεών 
τ ι ;  νεα; Ιταλίας, δπερ ΐοως θέλομεν πρά- 
ζει εί; προτεχη τινα συνεδρίατιν.

’Εάν το εόεσμ.ά μου ΰπτίρξε καλόν τότε 
εύχαριοτον εις έμέ είναι ό'τι έγεύθτ,τε τοϋ 
τιμίοεως, καί ό'τι θέλει σάς άπομείνει ή ελ
πίς ν’ άκούστ,τε καί τό έτερον μέρος. Έάν 
κακόν, εϋχάριστον ύμίν ό'τι δεν σάς επι
βάλλεται ή άπόγευσις όλοκλτίρου.

Παύων οφείλω νά έκφράσω ττιν ευχα
ριστίαν μου τ,μΐν τε  φίλοι όμιλχταί, ο η  
εύτ,κόως τίνέχΟτ,τέ μου μέχρι τοϋ^ε, καί 
τώ  πολυμαθεϊ καί φιλ.οεθνεϊ όμογενεί, βν 
ξενίζομεν σήμερον εις τ.^ν προσφιλή αύ- 
τώ  πνευματικήν τ,μών όμτίγυριν, (ν[ν αυ
τός βεβαίως θέλ,ει έπανακαλέσει οπως 
προσθέστ, μίαν λαμπράν χμέραν, εί; ττ,ν 
ιστορίαν τού νεαρού τ,μών Συλλόγου) ό'τι 
εκτίμησε διά τής εαυτού παρουσίας, ττ,ν 
οποίαν είχε ττ,ν ευγένειαν νά προκαλέστι 
ομιλίαν μου. ’Εάν κακώς ομίλησα, επα
ναλαμβάνω, έάν δυσηρέστησα ύμάς ό εϋ- 
φραδης φίλος τού Συλλ,όγου μας κ. Σκυ- 
λιτσης άς δώση λόγον καί άς άνορθώση 
τό κακόν’ τότε δέ καί έγώ, θέλω εϋρει 
παρηγοριάν καί άνακούφισιν εις τόν αν
θώνα, τόν όποιον ή γλυκεία αύτού μούσα 
θέλει ενώπιον μας διανθίζει.

ΤΕΛΟΣ.

Δ. ΠΟΓΑΜΙΑΝΟΣ.

Τ Α

ΧΡΗ Μ ΑΤΑ  ΚΑΙ Ο ΕΡΠΣ

Κ  Ω Μ Ω Λ I Λ

Ε ΙΣ  ΠΡΑΞΙΝ ΜΙΑΝ 

(Σ υ ν ίχ ι ια  "ο ι φ υ λ ϊδ . Ι Α ' ,  κ α ί τ έ λ ο ς . )

Σ Κ Η Ν Η  Δ -

Κ Ι ΑΙΩΝ, ΑΜΑΛΙΑ.

Κ1ΜΩΝ (χτύπων τήν Οϋραν)
" Ε ! δέν είναι κανείς έδώ ;

ΑΜΑΛΙΑ (έσωθεν)
Τίς είναι:
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ΚΙΜΩΝ.
Έγώ.

ΑΜΑΛΙΑ.
Πώς συ έδώ ; καί τολμάς άκόμη νά 

άτενίζης πρός την οικίαν μου ;  ελπίζεις 
άκόμη ό'τι είναι δυνατόν νά είσέλθης ; 
πιστεύεις ότι . . . .

ΚΙΜΩΝ.
"Οχι δέν θέλω νά είσέλ.θιο διότι είσΟε 

πολύ ώργισμένη εναντίον μ.ου θέλω μόνον 
νά σάς είπω δύο λέςεις.

ΑΜΑΛΙΑ.
Δεν θέλω νά σάς ακούσω, αφήσατε με 

ήσυγον καί έλευΟερώσατέ με ττ,ς όψεως 
προδότου . . . .  Μή μοί είπατε λέζίν διότι 
δέν σάς ακούω . . . .

Λ Ε Α Ν Δ Ρ Ο Σ  (κ α θ ’ έαυούν.)
”11 δη άς ΰπάγω νά πληρωθώ καί επα

νερχόμενο; θά τά  συμφωνήσω μέ την 
’Αμαλίαν μου ώστε καί θά τήν νυμφευθώ 
καί θά λάβω τάς είκοσι δύο χιλ.ιάδας 
δραχμές. ________

Σ Κ Η Ν Η  £  ·

ΚΙΜΩΝ (μόνο;)
Πόσον δυστυχής είμαι ; άν δέν δυνηθώ 

νά ττ, δείςω τοϋρα αύτήν τήν επιστολήν 
χάνω τό πάν· διότι αμα είναι παρών εκεί
νος τίποτε δέν γίνεται ! ΛΑς ύπάγω· άν 
καί στενοχωρούμαι καί μοί φαίνεται ότι 
θά σκάσω άπό τήν λύπην μου’ άλλ.’ άς 
ΰπομείνω καί απόψε- Ας ίδωμεν πάλιν, 

(κτυπ?)

Σ Κ Η Ν Η  Σ Τ '·

ΚΙΜΩΝ, ΑΜΑΛΙΑ.

ΑΜΑΛΙΑ (άνοίγουσα τήν Οϋραν)
Σείς άκόμη ;

ΚΙΜΩΝ.
Ναι, αλλά  μήν όργισθήτε πάλιν, θέ

λω  μόνον νά σάς δώσω τήν έπιστο- 
λήν σας.

ΑΜΑ ΑΙΑ.
Τήν επιστολήν μου ;  πώς σείς τήν 

έχ ετε  -, Ά λ λ ’ αύτή ή ατυχής διατρέχει 
τόν κόσμον: πώς ήλθε πάλιν εί; τά ; χεί- 
ράς σας; (έξίρ/εται)

ΚΙΜΩΝ (καθ’ ΐαυτόν.)
Ά  ! άρχ_ίζω πάλιν νά λαμβάνω μικράν

ελπίδα! Δέν ήρχισε πλέον τάς ύβρεις. Τήν 
ήγάπων, τήν αγαπώ μέ ήγάπα, πιστεύω 
νά μέ άγαπά είσετι διότι όταν ή γυνή 
άκούη, τινα έκφράζοντα τόν έρωτά του 
είναι σημείον ότι πιστεύει τού; λόγους του.

ΑΜΑΛΙΑ.
Προηγουμένως δέν ήθέλησα νά σάς α

κούσω καν, ήδη δέ θέλω νά μοί έξηγή- 
σητε πώς ·/ έπιστο).ή περιήλθε πάλιν ε ί; 
χείρά; σας.

ΚΙΜΩΝ.

Πιστεύσατε εις ό,τι Οά σάς ε'ίπω’ ιδού 
την είναι ιδική μου, άν δέ καί είναι όλη 
μου ή έλπίς καί ή ευτυχία έν τούτοι; σάς 
τήν αποδίδω άμα μοί όμ.ολογήσητε ότι 
δέν θέλετε νά τήν κρατώ.

ΑΜΑΛΙΑ.
”Οχι βέβαια όενθελω (λαμβάνειτο ·,·ραμ- 

μάτιον) σείς τό μεταχειρίσθητε μέ τρόπον 
ανοίκειον διότι τήν έδώσατε εις άλ.λην 
γυναίκα.

ΚΙΜΩΝ.

”Αλλην γυναίκα ; άχ σάς ορκίζομαι ότι 
δέν φροντίζω άν ύπάρχη άλλη γυνή εις 
ολον τόν κόσμον έκτό ; μιας δηλαδή ύμών. 
ή δέ επιστολή είναι καθαρά, είναι δηλαδή 
όπως μοί τήν έστειλατε.

ΑΜΑΛΙΑ.

’Αλλά τέλος, χθέ; σάς τήν έστειλα 
καί σήμερον ό Λέανδρος μοί τήν προσέ- 
φερε.

Κ Ι Μ Ω Ν .

'Ο Λέανδρος σάς τήν προσέφερε ; ώ τί,ν 
άχρείον ! καί έν τούτοι; μοί είττεν ότι σείς 
τώ  τήν έδώκατε- τώρα έβεβαιώθην ο ττ 
μοί τήν έκλεψε.

ΑΜΑΛΙΑ (καθ' Ιαυτήν.)
Είναι πολύ άτιμος ό Λέανόρος. Ά/.λ’ 

άρχ γε λέγει οΰτος αλήθειαν;
Κ ΙΜ Ω Ν .

Ά λ λ α  δέν σκέπτεσθε ότι πρό δύο ετών 
σάς αγαπώ, ότι δέν ζώ  είμή δι’ ύμάς. πι
στεύετε ότι ήδη θά μετεβαλλόμην ; 
Καλή μ.ου φίλη (ί, 'Αμαλία τον παρατηρεί 
οοβαρώ;) δεσποινίς, πιστεύσατε ότι μοί 
τήν έκλεψαν, Οά μέ συγχωρήσητε δέ διά 
τούτο.

ΑΜΑΛΙΑ.

’Αλλά πώς εύρέθη πάλιν εις χεϊραςσας; 
Τις σάς τήν έδωκε ;
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ΚΙΜΩΝ.
Τό λαχεΐον των φιλάρχαιων.

ΑΜΑΛΙΑ.’
Τό λαχεΐον των φιλάρχαιων ;  ’Αλλά 

πώς ;  τήν έθεσες λοιπόν εις λαχεΐον ;  τίνι 
τρόπω ; είπε μοι, εξήγησε μ  οι, πώς ό Λ έ
ανδρος πρό ¿λίγου τήν έκράτει ;  πώς σοί 
τήν έδωκε j

ΚΙΜΩΝ.
Λεν μοί τήν έδωκε, μοί τήνέπώλησε!!

ΑΜΑΛΙΑ.
Έξηγηθήτε.

ΚΙΜΩΝ.
Σταθήτε' άς σάς είπω τά πάντα εις τό 

λαχεΐον έκέρδησε σήμερον 6 εις των αριθ
μών μου είκοσι δύο χιλιάδας δραχμών!

ΑΜΑΛΙΑ.
Είκοσι δυο χιλιάόας δραχμών ; ποσόν 

σπουδαίον.
ΚΙΜΩΝ.

Λέγουν ό'τι θά έκέρδιζα περισσότερα 
ά λλα δέν έπωλήθησαν τά  γραμμάτια. 
’ Ελυπούμην ό'τι έχασα τήν επιστολήν μου, 
ό Λέανδρος βλέπων πόσον ελυπούμην μ.οί 
προέτεινε να άλλάξωμεν τό γραμμάτιου 
του λαχείου μέ τήν επιστολήν σας.

ΑΜΑΛΙΑ.
Καί παρεδέχθης;

ΚΙΜΩΝ.
Ναι'· διότι και τό παν ήμν,ν έτοιμος 

να κάμω διά τήν ανταλλαγήν.
ΑΜΑΛΙΑ (λαμβάνουσα τήν χιιρά του)
Φιλε μου. έλθέ, είσαι άξιος νά σε αγαπά 

τις, θα σε άγαπώ λ.οιπάν ΐσοβίως διότι ή 
ενδειξις αυτή τού έρωτός σου μοί άπο- 
οεικνύει πόσον αξίζεις.

ΚΙΜΩΝ.
Λοιπόν καλήν αγοράν έκ.αυ.ον ;

ΑΜΑΛΙΑ.
Σοί ζητώ  λοιπόν συγγνώμην ότι δέν 

σέ είχα εννοήσει μέχρι τούδε- φύλαττε 
τήν επιστολήν μου σοί τό επαναλαμβάνω, 
σοί ομνύω δέ ότι θά σέ αγαπώ ΐσοβίως καί 
οτι ουδέποτε θά αγαπήσω άλλον η σέ. 
1 ή ' κ ριακήν μ.άλιστα θά νυμφευθώμεν.

ΚΙΜΩΝ.
Moi τό ύπόσχεσθε; ’ η !  όποία χαρά! 

(άαπίζετα! τήν̂  χΐΓρί  Στάσου καλή 
μου φιλη . . . ας σέ ατενίσω, άς σέ παρα
τηρήσω ολίγον διότι τούτο είναι ή ζωή 
μου.

ΑΜΑΛΙΑ.

’Ησύχαζε, ό έρως σου έξεδηλώθη και 
μαλιστα πλέον παρ’ όσον ή καρδία μου 
έπεθύμει.

ΚΙΜΩΝ.

Αχ πόσας ώρας είχες νά μοί ομίλη
σες οϋτω. Ακουσον, κάμε μοι τήν χάριν
νά μοί άναγνώσνις εδώ ! ¿εικνύει" τήν 
έπι στολήν.)

ΑΜΑΛΙΑ (άναγινώσκει)
Σέ άγαπώ.

 ̂ Κ ΙΜ Ω Ν  (παράφορο?)
"£  ! πώς λέγ εις ;  έπανάλαβε' το.

ΑΜΑΛΙΑ.
Σέ άγαπώ.

ΚΙΜΩΝ.

"Ας ίδωμεν αν γνωρίζω ν’ άναγινώσκω, 
(ουλλαβίζει) Σ καί ε, σέ, σέ α γ, αγα πώ. 
Σε άγαπώ, σε άγαπώ, σέ άγαπώ, σέ ά
γαπώ αΰτη ή λέξις ήθελα, άν ήτο δυ
νατόν νά κρατή όλον τά άλφάβητον.

ΑΜΑΛΙΑ.
”Αφες καί έγώ σοί υπόσχομαι νά σοί 

τό λέγω έφ’ όρου ζωής· άλΥ αφες νά 
ένεργήσω ώστε νά μάς άποδώση τό γραμ
μάτιου οπερ σοί έκλεψε.

ΚΙΜΩΝ.
Πώς ;  ποιον γραμμάτιον ;

ΑΛΙΑΑΙΑ.
Τά γραμμάτιον τού λαχείου τών φι- 

λαρχαίων.
ΚΙΜΩΝ.

"Ω ! όχι καλή μου φίλη· ή ανταλλαγή 
έγένετο. *Αφες άς μή όμιλώμεν πλέον 
" εΡζ αύτοΥ  ”°/Λ ό'χι, σύ μέ αγαπάς, έγώ 
σέ άγαπώ, τό παν έτελείωσεν,. ή ευτυχία 
¡χας είναι καμωμένη.

ΑΜΑΛΙΑ.
Ησυχία, άκουω τόν Λέανδρον ερχόμε

νον, κρύψου εις τήν θύραν τής οικίας μου 
καί μ.ή έςέλθης πριν σέ καλέσω.

ΚΙΜΩΝ (ϊναχωρών)
Κράςε μ ε όσον ταχέως δύνασαι.

ΑΜΑΛΙΑ.
Ησύχαζε, γνωρίζω τ ί θά κάμω.

_ ΚΙΜΩΝ (Ιπιστρίφων)
Μ’ έκάλεσες ;

ΑΜΑΛΙΑ.
Α όχι, άλλά κρύφθητι διότι ό αγύρ

της έρχεται κρατών καί τ ι χμχρτίαν εις τάς
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χείράς του, νου.ίζω δέ ότι τούτο είναι τό 
γραμμάτιον τού λαχείου.

S K H N H  Ζ'

ΑΜΑΛΙΑ, ΛΕΑΝΛΡΟΣ.

ΛΕΑΝΛΡΟΣ (κρατών χαρτίον)
Αύτοί οί διαβολοταμίαι σέ αποπέμ

πουν πάντοτε (βλίπων τήν’Αμα'ίαν κρύ
πτει τό χαρτίον είς _ το θυλακών του) Λ !
πρός ήμάς ήρχόμην, αγαπητή μου.

ΑΜΑΛΙΑ.
Χαίρω πολύ διότι σάς ευρίσκω, γνωρί

ζετε  τ ί συνέβη κατά τήν απουσίαν σ α ς ;
ΛΕΑΝΔΡΟΣ.

Ό χι.
ΑΜΑΛΙΑ.

ΤΙΙλθεν αϋτός ό φτωχο-Κιμων και είχ ε 
τήν αυθάδειαν νά παρουσιασθή έμπροσθεν 
μου, τόν έδέχθην δέ ό'πως έπρεπε.

'  ΛΕΑΝΔΡΟΣ.
Είδον όλα ταύτα, δεσποσύνη, διότι η- 

μ.ην εις τήν γωνίαν τής οικίας σας οτε α- 
πεσύρθητε τής θύρας χωρίς νά θέλητε νά 
τόν άκούσητε. ’Α λλ’ άς όμιλήσωμεν όιά 
κάτι άλλο όπερ πολύ μέ ενδιαφέρει. Έ ν- 
Ουμεισθε τήν ύπόσχεσιν, ήν πρό ολίγου 
μοί έδ ώ σα τε;

ΑΜΑΛΙΑ (χαβ’ Ιαυτήν.)
Τώρα βλέπεις. (?Uva-i) Ναι, θά κρατή

σω τόν λόγον μου, άλλά προηγουμένως, 
σέ παρακαλώ νά έξηγηθώμεν διά κάτι. 
Θέλω σύζυγον όστις νά μέ αγαπά’ λοιπόν, 
αγαπητέ μο'., θέλω νά ΐδω άν τά πρός 
έμέ αισθήματα σου είναι ειλικρινή. Χάρις 
εις τήν θείαν μου τήν κυρίαν Χρυσήν είμαι 
πλούσια καί δέν μέ ενδιαφέρει καί άν ο 
σύζυγός μου δέν είναι, 6*  τώ  δώσω δέ 
τήν καρδίαν μου καί τά  πλούτη μου μή 
ζητών ή τόν έρωτά του. Λοιπόν ειπέ ρ/.οι 
μ ε  αγαπάς. . ;

ΛΕΑΝΔΡΟΣ.
Δεσποινίς, άν έγνωριζα όλους τούς όρ

κους θά σάς έκαμνα iva σάς βεβαιώσω ότι 
ουδέποτε. . .

ΑΜΑΛΙΑ.
’Ακούσατε, είμαι δύσπιστος, σάς είόον 

άπό μακράν κρατούντα εις χεΐρας σας τε- 
μάχιον όπερ έκρύψατε ταχέως- πολύ φο
βούμαι ότι τούτο ήτο ερωτική επιστολή.

ΛΕΑΝΔΡΟΣ.
’Ερωτική επιστολή . . .  σάς διαβεβαιώ 

ότι ουδέποτε . . .
ΑΜΑΛΙΑ.

’Επιθυμώ νά μοί δώσητε τό  χαρτίον 
τούτο διότι άλλως δέν δύναμαι . .  . ”Αλ- 
λαι νεάνιδε: έχουσιν έραστάς θυσιαζομέ- 
νους δι’ αύτάς. Ί ΐ  'Ελένη είχεν έραστήν- 
δστις τή  προσέφερεν ερωτικά; έπιστολάς 
ώ στε καί έγώ απαιτώ τό αύτο.

ΛΕΑΝΔΡΟΣ.
Τούτο μοί είναι δύσ/.ολον διότι ουδέ

ποτε ήράσθην γυναικός.
ΑΜΑΛΙΑ.

Πόσαι περιστροφαί! διά νά μή μοί δεί- 
ξης τό χαρτίον όπερ έκράτεις εις τήν χεΐ- 
ρά σου ώστε τώρα έβεβαιώθην εις ό,τι 
ύπώπτευον . . .

ΛΕΑΝΔΡΟΣ.
Επειδή επιθυμώ νά σάς ευχαριστήσω 

ιδού ΐδέτε καί πιστεύσατε ότι θά μ ετα- 
νοήσητε διά τήν επιμονήν σας, διότι τούτο 
δέν είναι ή γραμμάτιον τού λαχείου τών 
φιλάρχαιων (ή ’Αμαλία τό αρπάζει) 

ΑΜΑΛΙΑ.
Τό κρατώ τέλος πάντων, ιδού το· ήδη 

δύναμαι νά καυχηθώ ότι ήπάτησα τόν 
πλέον άπαταιώνα τού κόσμου, Κίμων, 
Κίμων.

Σ Κ Η Ν Η  Ι Α .

ΚΙΜΩΝ, ΑΜΑΛΙΑ καί ΛΕΑΝΛΡΟΣ.

ΚΙΜΩΝ.
Πώ; ·, τ ί  θέλει ούτο; έδώ μήπως ήρ- 

πασέ τ ι καί άπό σέ.
ΑΜΑΛΙΑ.

"ό χ ι, φίλε μου, τουναντίον έγιύ κρατώ 
τό γραμμάτιόν μ.ας. ’Ιδού το , είσαι έπι 
τού παρόντος αρκετά πλούσιος ωστε ού- 
τω  θά γίνη ή ευτυχία άμφοτέρων σύ δέ, 
κύριε Λέανδρε, όστ-.ς μέ ένόμιζες εύήθη 
βλέπεις πώς σέ ένέπαιξα; σέ συμβουλεύω 
λ,οιπόν νά κάμνητε μέν άμα δύνασθε 
τοιαύ-ας αγοράς άλλά νά προσπαθήσητε 
νά διδαχθήτε τήν τέχνην τού νά φυλάτ- 
τη τε  τόν καρπόν τής αρπαγής σας, τήν 
οποίαν σύ νομίζεις δεξιότητα ύγίαινε, 
ϋπάγομεν νά νυμφευθώμεν καί νά χαρώ- 
μεν τήν ευτυχίαν μας.
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ΚΙΜΩΝ.
'Ο π τω χό ς μέ κινεί εις συμπάθειαν 

Λ χουσόν, Λέανδρε, γνωρίζω κυρίαν τινά 
ήτις έχει ανάγκην ένός ύπηρέτου άν θέ- 
λν;ς σε συνιστώ- θά σέ προτιμήση.

Α Μ Α Λ ΙΑ .
Ναι άλλά έ> έν θά είναι πολύ πιστός ΰ- 

γιαινε, κύριε Λέανόρε,ό θείο; μου κύριο; Κ .... 
αναχωρεί διά Κέρκυραν έντός του έρχο- 
μ.ενου μ.Υ,νάς ό δέ Κίμων καί εγώ Οά τόν 
συνοδευτώμεν. "Αν έχητε παραγγελίαν 
τινα δι’ εκείνην τήν πόλιν εύ/αείστως 
θελομεν -λν έκτελέσει- *Αλλ’ αναχωρούσα 
θά σοί εϊπω τι τό όποιον σέ συμβουλεύω 
νά ένθυμήσαι καλώς ότι ό ίν  π ρ ιπ ε ι τις  
•τοτί ν ά  ά ιαταρ ά ττ // όνο ¿ραστάς  
' ι,6Γί 6·7 ' Τί-Ιονς σ ν νόια .Ιόασοντα ι ,-τάν- 
τοτε εν αν τ ίον  τω ν κόπω ν τον ό ια τ α -  
ρ α ττο ττο ς  αυτούς. Ύπάγομεν Κίμων 
ί { - * :ρχ-νιαι εις τήν οικίαν τη ς).'

2 Κ Η Ν Η  Τ Ε Λ Ε Υ Τ Α Ι Α -
ΛΕΑΝΛΡΟΣ (μ6νος)

Εκείνο τό όποιον μέ παρηγορεϊ είναι 
οτι όέν διεχίνδύνευσα τίποτε ίδικόν μου 
καί κάλλιστα ήδυνάμην νά κερδίσω ξένα.
(βιύγει).

(Κ ιτα  τό Γαλλικόν).
Α. Κ. X.

ΣΑΛΟ Μ Π Ν  Δ Ε  ΚΑΟΥ2-
ΰΐΓ3

Κ. ΣΤΪΒΑΕΡ.

[ Έ *  του Γερμανικού.J

Α '.

, ' °  Ρηοίκακος γίγας, ¿'στις μετά τα - 
/.υ-ητος ανέμου φέρει τήν ύπερτρέχοοσαν 
ευλογίαν εύτυχεστέρας ζώνης, εις το'ύς έν- 
όεεί; ναούς, —  υπηρέτης κοινωνισμού εύ- 
γενεττατου —  οστις έκ των έρημων ο:εει 
την λευκήν νύμφην εις τούς ‘ ποθητούς 
βραχίονας του μαύρου υιού της ανατολής- 
ο σωτήρ τού χιλιοστού εξακοσιοστού δεκά
σου όγδοου έτους, όστις, τά  έθνη συν«- 
οελφοποιών, άφανίζει τά ξηρά όρια τών

κρατών αύτών, ανεξάντλητου; φέρει παν-» 
ταχοΟ ευλογίας, πρύς τε  τήν επιστήμην, 
τήν τέχνην καί πρός έκάστην ενέργειαν, 
ό σωτήρ, όστις ανοίγεται καθ’ έκάστην 
μάλλον πλούσιος και διά περισσοτέρων 
ευεργετικών^ δωρεών, όμοιος πρός πλήρες 
καρπών δένδρον, όπερ παρέχει εις οδοιπό
ρον άνάπαυσιν καί σκιάν έξαισίαν άλλ’ 
ούδεις έρωτά Τις έφύτευσε τούτο καί 
τις  τό επ ιμελείτα ι;

Μόλις άναφαινόμε.ο; είς τό φώς τής 
ημέρας, μετά τού πλουσίου αύτού ευρήμα
τος, Ιπεσεν ό γενναίος μεταλλουργός, θύ
μα φοβερόν τών διαταραχθεισών δυνάμεων, 
Ά λ λ ’ ένδόξως μνημονεύονται εκείνοι, οΓ- 
τινες έλαβον τόν λαμπρόν θησαυσόν έ< 
τών χειρών τού άποθανόντος πολυτλή- 
μονος, καί έθηκαν αύτόν, καθαρισθέντα έκ 
τών σκωριών, πρός θαυμασμόν τού κόσμου, 
εις τόν προ πολ,λού άφανισθέντα τά
φον του.

”Λς άναμνησθώμεν τό θλιβερόν τούτο 
γεγονός, μετά λύπης καί ευγνωμοσύνης.

η'.

- "Ελσαζ, άθλιεστάτης πατρίδος,
ώδοιπόρει άνήρ μετά γυναικός καί τέκνου’. 
Τό τέρμα τών έλπίδων καί τών πόθων 
των εκεί το ή'δη πρό αύτών, οί λαμπροί 
Παρίσιοι, καί μετ’ εΰλαβείας, πίστεως καί 
σιωπηλή; χαράς, ένητένιζον τά βλέμμα
τά  των πρός τήν πόλιν ταύτην, όπως 
προσκυνητής προς τήν αιωνίαν 'ρώι/.ην ή 
πρός τήν αγίαν Ιερουσαλήμ. "Αν καί 
ήσαν πτι»>χότατα ενδεδυμένοι, καί κατα- 
πεπονημένον εϊχον τό σώμα, δέν έβάδι- 
ζον όμως ταπεινοί καί τεθλιμμένοι ώς με- 
τανοουντες καί έπαίται. Σταθερώς καί 
ύπερηφάνως εβλεπον πρός τά  έμπροσθεν 
οι μεγάλοι οφθαλμοί τού κομψού άνδρός, 
και το στήθος του ύψούτο, ώσεί νικητής 
ήρως έφερεν εί; τήν πόλιν εκπληκτικήν εί- 
όησιν. Μετ' άγάπης καί πλήρης εμπιστο
σύνης, προσηλούτο τό βλέμμα τής πιστής 
γυναικός εί; τό ΰπό γενναιότητος έμψυ- 
χούμενον πρόσωπον τού άνδρός, καί ότέ 
μέν τό τέκνον της άσπαζομένη, ότέ δε 
μετά χαρμόσυνου σιωπής, βλέπουσα πρός 
τά τέρμα. « ’Εκεί, παντός ανθρώπου ό ζή
λο ; ικανοποιείται καί καλώς αμείβεται

ΑΝΑΤΟΛΙΚΑ! ΕΠΙΘΕΩΡΗΘΩ; 2 7 !)

καί τιμάται διά τάς έκδουλεύσεις από τόν 
δίκαιον βασιλέα, ο Ούτως έλεγεν εύθυμος ό 
οδοιπόρος πρός τήν σύντροφόν του έπιτα- 
χύνων τά βήματά του. «Αισθάνομαι πό
σον εύάρεστον εσται αυτοί; τό παντοδύνα
μον μυστήριον. Ή δη βλέπω τό λαμπρόν 
εργον προοδεύον γιγαντιαίως, ακούω ότι 
έ/.πληκτοι θά θαυμάζωσιν αύτό, καί μ ε- 
γαλοφώνως θά τό έπαινώσι. Διότι, ένδεια, 
φιλτάτη, καί λύπη, διά παντός παύουσι 
καί διά τήν ένδεή ύπαρξιν δέν υπάρχει 
πλέον αλγεινή εργασία. Ελεύθερον κείται 
καί πρό τών οφθαλμών μ.ας καί πλούσιον 
τό  μέλλον δι’ ήμάς καί διά τό τέκνον 
ημών.»

Ούτω διαλεγόμενοι, έξέτεινε τούς βρα- 
χονας μετ’ άνεκφράστου χαράς, είς τήν 
πρό αύτού κειμένην πολυάνθρωπον πόλιν, 
αί συνήθεις ώχραί παρειαί του έγένοντο 
έρυθραί, έκ τής άκτίνος τής πίστεως καί 
τοϋ δικαίου θάρρους, καί βαρέως ήγειρε 
πρός τήν πόλιν τούς ποθούντας αυτήν 
οφθαλμούς, προσελκύοντας άπό άλγος 
καί χαράν τό δάκρυ τοϋ πολυπαθούς άν- 
θριόπου, όστις τέλος άφίκετο εις τήν άπό 
τοσούτου χρόνου φεύγουσαν αύτόν παρη
γοριάν.

’Ή δη περιεκύκλ ωσεν αύτόν τό θορυ
βώδες τής πόλειυς πλήθος. Πτωχή, τα - 
πε νή οικία έφιλοζένησε τούς οδοιπόρους, 
φαιδρυνθείσα διά τής χρυσής έλπίδος, 
εγλύκανε τό άπλούν γεύμα, καί όνειρα 
ήδέα διεσκέδαζον τόν γλυκόν αύτών 
ύπνον, οστις άμέοω; κατέβαλε τούς κε- 
κοπιακότας.

Γ '.

’Εν τώ  πλουσίω άνακτόρω. λαμπρό- έ- 
ρω τού κυρίου καί βασιλεως του, κατώκει, 
φυλαττόμενος άπό στίλβοντας καί πλου
σίου; φύλακας, ό καρδινάλιος υπουργός, ό 
φόβος του λ.αου και τού βασιλεως, τύραν
νος "ΐ’ισχελιέ. Μονος έκάθητο εις έςαισίως 
κεκοσμημένον δωμάτιον, άπησχολημένος 
είς πολυάριθμα έγγραφα. ’Εκάθητο είς 
καλώς γεγλυμμέ-.ον καί κεχρυσωμένον 
κάθισμά, πλησίον μαρμάρινης έστιας, είς 
τήν εξ έριούχου κεκαλυμμένην τράπεζαν 
τακτοποιών ήσύχως μετά χειρός ασφα
λούς τάς τύχας πολλών. Μετ’ άδιαφο-ίας

ύπέγραφεν έγγραφα ευτυχίας καί έγγραφα 
τής είς θάνατον καταόίκης, καί διαταγής, 
όπως βασανίσωσιν απεχθείς εί; αύτόν 
αθώους.

Οπως πέρις τού άντρου άγριου θηρίου 
έπικρατεί τού φοβερού θανάτου ή σιωπ-ή, 
ούτω πέριξ τού δωματίου τού παντοδυ
νάμου υπουργού έπεκράτει μεγάλη σιγή. 
’Ανήκουστο/ όμως συμβάν έγένετο' θόρυ
βος αίφνης ακούεται καί μεγάλη ταραχή 
είς τόν άντιθάλαμον, όπερ κατετάραξε τό 
πρόσωπον τού καρδιναλίου, τό μέν έ ;  
οργής, τό δ 'έ κ  όειλής αγωνίας. ’ .Ανευ σε
βασμού καί μετά κρότου ανοίγεται ή θύρα, 
εισέρχεται, άν καί οί ύπηρέται τού καρ
διναλίου προσεπάθουν βιαίως νά τόν έμ- 
ποδίσωσιν, ώργισμ.ένος καί μ.’ ενδύματα 
άτακτοποίητα, άπλού; άνθρωπος μ.έ ύψη- 
λόν μ.έτωπον. ο 'θ  Θεός νά διαφυλάττη, τήν 
εξοχότητά σας»! έφώνησε μόλ.ι; άναπνέων 
πρός τόν σκυθρωπώς βλεποντα αύτόν 
υπουργόν και τόν εύχαριστώ, διότι τέλος 
ίσταμαι έμπροσθεν σας ! Ματαίως περιέ- 
μενον αρκετά; ώρας- έπί τρεις ημέρας, είς 
τόν άντιθάλαμ.ον υμών χλευαζόμενος ύπό 
τών υπηρετών σας, πάντοτε προτεινόντων 
άλλην ώραν, ΰβριζόμενος παρ’ αύτών ώς 
οχληρός έταίτης. Εγώ δέν έπαιτώ, άρχον 
μου, διότι δύναμαι νά δώσω. Καί τη  
άληθεία, μακρόθεν ερχόμενος, έχω  μέγα 
τ ι νά σάς δώσω. Συγγνώμην, σεβαστέ κύ
ριε, διότι μετά τοσαύτη; αύθαδείας έπρε
πε νά παρουσιασθώ έμπροσθεν σας!»

Καί ύψωσε τό ισχυρόν μέτωπόν του, 
οί δ’ ύπηρέται, δι' ένός τών οφθαλμών 
του νεύματος έξήλθον.

'Ο  μ ετ ά  π ολλο ύ  πόνου κατορθώ σας τό  
ποθούμενον, ίστάμενος πρό τού π α ν το δ υ 
νάμου κυρίου κα ί βέβαιος περί τ ή ς  ε π ιτ υ 
χ ία ς τ ή ς  σ η μ α ν τική ς προτά σεω ς το υ  τ ο λ 
μηρός ξένος, άπηυθύνθη αύθις πρός τόν 

καρδιλάλιΟν.
«'ϊψ ηλέ μου κύριε ! ’Ονομάζομαι Σα- 

λομόν δέ Κάους, καί τό άπομεμα/.ρυσμένον 
"Ελσαζ είναι ή πατρίς μου. τήν οποίαν ά- 
φήκα μετά τής γυναικός καί του τέκνου 
μου, ΐνα θέσω είς τούς πόόας του ένόοζο- 
τέρου καί ίσχυροτέρου τώ - βασιλέων λαμ- 
π:άν άνακάλ,υψιν. αποτέλεσμα πολυετούς 
καί επιπόνου μελέτης, ί’να ζή αύτη καί αύ- 
ξάνη διά τών ηγεμονικών δια αγών του.
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«Εις τον κόλπον της κρύπτει ή δύνα- 
μις αϋτη δύναμιν πλέον των χιλίων ίπ 
πων, καί 8,τ ι  πολλαί έκαντοντάοες ανθρω
πίνων ψειρών βραδέως καί μετά πόνου 
κατασκευάζουν, αϋτη ανεγείρει μόνη καί μέ 
ταχύτητα άνεμου. Πλουσίαν καί μάλλον 
ΐσχυράν απάντων τών εθνών τ η ; γή ; θά 
κάμγ] αϋτη την ώραίαν Γαλλίαν καί μ' 
εκατομμύρια θέλει αυξήσει τόν θησαυρόν 
τού βασιλέως.

«”Ω  ! ύπερασπίσθητι αϋτήν διά τής 
δυνάμει»; σ α ;: Δό; εις αϋτήν διά τής 
ισχύος τών σοφών λόγων σας, τήν χαοίεσ- 
σαν μέριμναν τού μεγάλου βασιλέως, καί 
θά εύλογή ύμά; ή Γαλλία άπ' αίώνος 
εις αιώνας.

Μεθ’ υπομονή; ήκουσεν ό υπουργός 
τόν παρακαλούντα, καί ήρώτησε προσε- 
οεκτικοτερο;: «Καί εις τ ι  συνίσταται ή
Οαυμασία αϋτη δ ύναμις;»

«Κοινόν, άπλοδν, εύπετές δν είναι, καί 
πανταχού υπάρχει" ή δύναμι; τού από τού 
θερμού ϋδατο; εκπεμπομένου ατμού" ο 
άπεκρίθη χαίρων ό ¿ρωτηθείς, καί έξαγα- 
γών άπό τού κόλπου του εδωκε σύγγραμ
μα εις τόν καρδινάλιον, εις 8 εύκρινως 
καί σαφώς περιείχετο ή λαμπρά έφεύρε- 
σις. Σιωπηλός άνοίγει τά φύλλα αύτού 
άναγινώσκει μικρόν ότέ έδώ, ότέ έκεΐ, 
έπειτα άνεπαισθήτως μειδιάσας, έθηκεν 
αύτό κατά μέρος, καί κύπτων αϋΟι; έπί 
τής διακοπείση; εργασίας του, όμιλεί ψυ· 
χρώς και άποφασιστικώς μέ νεύμα άπο- 
πέμψεως, λέγων : «"Α λλοτε θέλω ακούσει 
τήν συνέχειαν σου.» Σιγηλώ; ανοίγεται ή 
θύρα καί έξέρχε-αι σιωπηλώς ό έξαπα· 
τηθείς.

”α .ευ  προειδοποιήσει»;,εισέρχεται μ ετ ’ 
ού πολύ ό καπουτσίνο; ’Ιωσήφ, ή δεξιά 
τού καρδιναλίου χειρ, μετριόφρων, συνε
τός, εμπειρότατος καί μόνον διά τήν εκ
κλησίαν ζών. Τ’ άφεθεντα χαρτία τού 
τεχνίτου δεικνύων λέγει πρός αύτόν ό 
Ρ'.χελιαί γ ελώ ν : «Έάν ήρχεσο ολίγον 

πρότερον, θα ήδύνασο ν’ άκούσης μετ’ ε
μού πράγμα τι, όπερ θά σ’ έδιασκέδαζεν. 
Ανθρωπος έζήτει μετά ζέσειος καί τόλ

μης τήν προστασίαν ημών καί τού βασι- 
λέως, δι h  δνειρον, οπερ μέγα μυστή
ριον άποκαλεϊ. Διά τού ατμού θέλει νά 
πλουτήσγ τόν βασιλέα μέ πλούτη άμύ-

-  ..........  ■ -  ί

I θητα, διά τών άτμών νά μεταβάλη εΤ». 
παράδεισον τήν Γαλλίαν. Ό  έκ τού θερ
μού υδατος προερχόμενος ατμός, λέγει ό'τι 
είναι ό ρευστός γενόμενος λίθος τών σο
φών, έξ ού πηγάζει πάσα σωτηρία τού 
ανθρωπίνου γένους.»

Σεμνοπρεπώς παρετήρει τόν ρήτορα ό 
ίερεύ; καί έφ’ ικανόν ό οφθαλμός του ήτο 
προσηλωμένος έπί τών γεγραμμ-ένων χαρ
τιών, έπειτα είπε σχεδόν καθ’ εαυτόν ; 
« Αλ.λά καί έάν τούτο ήτο δυνατόν, δέν 
είναι καί καλόν βεβαίως.»

a lb  δέν τόν είδες, πώς έπεφαίνετο ή 
μανία εί; τού; οφθαλμού; αύτού καί έξ 
έκάστου ήχου λέξεω ; αύτού, καί πώς 
είσήλθεν έδώ, μόνον διά τής μανία; καί 
τού άδαυ,άστου πείσαατος.»

Οϋτω είπεν ό σοφός καρδινάλιος καί 
εκρουσε τόν κώδωνα, είπών εις τό ι υπηρέ
την ; α 'Τπαγε καί είπέ εις τούς φύλακας 
τών πυλών, τάς διαταγάς μου" νά μή μάς 
ενόχληση πλέον έκείνος ό τρελλός.»

Καί ούδέν πλέον περί αύτού ήκούοθη.

Δ'.

Έ ξ ω  υψηλά εις τό έρημον δωμάτιον, 
περικεκλεισμ,ένος ύπό δριμέως χειμώνος, 
έκάθητο κλαίουσα ή σύζυγος τού τεχνίτου, 
έχουσα εις τά  γόνατά της τό τρυφερόν τέκ - 
νον, δπεο άπεκοιμήθη. Μετ’ άδημονίας 
περιέμενε τόν σύζυγον, δστις τώρα όντως 
μετά θεία; υπομονής, ώς καί πρό πολλών 
έβδομ.άδων, παρεκάλει νά τώ  άφήσωσιν 
έλ,ευθέραν τήν εις τ ’ ανάκτορα τού καρ
διναλίου είσοδον.

Καί έάν δέν φέρη σήμερον παρηγοριάν, 
τότε είναι πλήρης ή βαρεία τής ένδειας 
κυριαρχία, καί θά έπισκεφθή τό έρημον 
δωμάτιον ή ασθένεια καί ή πικροτάτη έν
δεια. '.Ακούσε, ηχεί τό βήμά του — άλλά 
©εύ, πόσον βαρύ καί βραδύ! Οϋτω δέν 
έρχεται ό εύθυμος, δστις φίρει έλπίδα. 
Ά λ λ ’ ή πιστή σύζυγος σπογγίζει ταχέως 
τά  'ίχνη τών καταρρεοντων δακρύων της 
καί μειδιώσα πράως τόν υποδέχεται. ΙΙσύ- 
χ ω ; χαιρετών εισέρχεται ό έκδεδιωγμ-έ- 
νος καί κάθηται παρά τό πλευρόν τής 
πιστή; συζύγου. Ά ν  καί ό πόνο; κατέ- 
τηκε τήν καρδιαν του, είχεν όμως άκόμη 
λόγους παρηγόρους καί καταπραϋντικούς
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άν καί άλλοτε έξεδιώχθη τής θύρας ύπό 
τώνάγρ ων φυλάκων ώς κύων, άκόμη όμως 
δέν είχεν άπολ.έσει τήν πίστιν αύτού καί 
τήν έλπιδα.

«Άκόμη καί σήμερον,ΰπόμ.εινε γενναίως 
αγαπητή μου !» οϋτω παρηγόρει τήν έν- 
δομύχως πάσχουσαν σύντροφον, «διότι 
τήν πρωίαν θέλ.ω φθάσει ασφαλώς, καί 
μέχρι τής πρωίας, άν ή χρεία τό καλέση, 
θά μείνω, ΐνα εί; ανοικτήν πλατε'αν τώ 
ένθυμήσω τό καθήκον καί τόν λόγον του.»

Οϋτως ίλ.αρά καί χαροποιά άνέτειλεν 
ή πρωία. Πρό τών ανακτόρων τού καρδι
ναλίου ί'σταται ήδη ή άμαξα τής τελ ε 
τή ς , καί γενναίως κτυπώσι τό έδαφος οί 
πρό αυτή; καστιλλιανοί Γπποι. Ού μα
κράν δ’ έκείθεν, ϊσταται έπακουμβών ό 
Σαλομών δέ Κάους μεθ’ υπομονής καί 
καρτερίας, άν καί οί χονδροί ύπηρέται καί 
οί άεργοι φύλακες τόν χλευάζωσι διά βα- 
ναύσων περιπαιγμών. Τότε πάντες οπισθο
χωρούν αίφνης καί ταχέως, ό έμπνέων εις 
πάντας φόβον αναφαίνεται,καί ταχέως ση- 
κώνεται εις τήν άμαξαν ήσύχως. Οί 'ίπποι 
σύρουν, καί ταχείς ώ ; βέλος, όδηγοϋν εις 
άλλο μέρος τό φορτίοντων. Άλλ.’ ήδη ήψώ- 
θη ό Σαλομών δέ Κάους μέ ταχύ πήδημα 
εις τήν άναβάθραν τής άμάξης καί όφθαλ.- 
μός πρό; όφθαλ μ.όν μέ τόν χλωμόν κατα- 
στάντα υπουργόν, μ.ετά βροντώδους φω
νής, ύπερηχούσης τού κρότου τών τροχών 
καί τών πετάλων τών ίππων, φωνάζει 
πρό; αϋτόν:

«Διά τήν τιμήν τού βασιλ.έως καί τήν 
ΐδικήν σας, πρέπει νά μέ άκούσητε, καρ
δινάλιε.»

Τή διαταγή τού υπουργού, σταματώσιν 
οί ίπποι καί οί προστρεξαντε; μισθωτοί 
συλλαμβάνουσιν ήδη τό/ τολμητίαν. Καί 
μ ετ’ οργής, δυσκόλως κρατηθείσης, φωνά
ζει αύτοϊς ώς κυρίαρχος ό καρδινάλιος :

«Εις τά φρενοκομ.εϊον τόν τρελλ,όν !»
Καί ταχέω ς οί φύλακες συλλαμβάναυσι 

τόν άνθιστάμενον ήρωα καί χλευάζοντες 
τόν όδηγούσι μ,ακράν.

Ή σύχως ό καρδινάλ.ιος έπακουμβών πά
λιν εις τά  παχυλά τής άμ.άξη; προσκε- 
φάλαια, δέν ένεθυμήθη πλ.έον τόν πτω 
χόν, τόν όποιον καταστρέφει ή διατα
γή του.

ΑΝΑΤΟΛΙΚΗ ΕΠΙΘΕΩΡΙΙΣΙΣ

Έ .

Ε ΐ; βαθείαν ειρκτήν τού Βισέτο, ένθα 
εις τ ’ ακίνητα τείχη, τρέμουν οί στεναγ
μοί σιωπηράς μανίας καί ένθα ήχε· ό θό
ρυβος τών άλύσσεων καί 6 τρομάζων όλο- 
λυγμ.ός τών μανιωδών εις τού; διαδρό
μου;" ένθα στρέφουν εις τάς σκοτεινά; αύ- 
λάς μέ αβέβαιου; οφθαλμούς, μορφαί χ λ ω - 
μαί παραδόξω; πολλάκις έστολισμέναι καί 
μέ περίεργα κινήματα περικυκλούμεναι ύπ’ 
άσπλάγχνων φυλάκων, έν ταϊς χερσί τών 
οποίων ή βαρεία μάστιγξ βασιλεύει, —  
έκεΐ αναπαύεται μεμωνομένος, έπί σ κ λ η 
ρά; καθέδρας ό Σαλομών δ έ Κάους, τά ; 
χείρας έπί τού πυρού μετώπου στηρίζω·/ 
ώσάν ήθελε διατηρεί έντός τής γενναίας 
φυλακής τήν όλισθαίνουσαν πίστιν καί τήν 
καταπίπτουσαν ελπίδα.

Σιγηλώς προσεύχεται: ώ Θεέ, ουδέποτε 
σ’ έλύπησα έκουσίως, σέ υπηρέτησα πάν
τοτε μετά ζήλου, αγαπών τούς ανθρώπους 
καί άφιερών ύπέρ αυτών πάσας τ ά ; δυνά
μεις μου, καί όμως, μέ ρίπτεις ζώντα. 
εις τόν τάφον τούτον, καί σύζυγον καί τ έ -  
κνον ρίπτεις εις δυστυχίαν καί καθιστάς 
άπαρηγορήτους.»

Τότε ακούονται φωναί καί βήματα είς 
τό ούς τού ταλ,αιπώρου, εγείρεται ταχέως 
ύψόνεται είς τό ύψηλ,όν παράθυρον, λαμ
βάνει μ.έ του ; λιγνούς δακτύλους του τήν 
έρυθράν κιγκλϊδα καί φωνάζει πλήρης άδη
μονίας καί ικεσίας;

αΤΩ άνδρες, φίλοι, άνθρωποι, ακούσατε 
μου! Δέν είμαι φρενοβλαβής! Τρομ.ερά βία 
μ.έ κατηνάγκασεν 1»

Οϋτω έφώναζεν άπό πρωίας μέχρι; 
εσπέρας, οσάκις ήκούετο κρότος τις, μέ
χρι; ού ή χειρ καί ή φωνή του άντεΐχο··, 
έπειτα δέ περιέπιπτεν αϋθις εί; οργίλους 
σκοτεινά; φαντασίας.

Οϋτω ήγωνίζετο ημέρας, εβδομάδας 
καί μήνας, μέχρις ού τέλος ή σιωπηρά μ.α 
νία τώ  ον-.ι ¿κάλυψε τήν βεβασανισμε’νην 
ψυχήν, καί τή  άφήρεσε τής άναμνήσεως 
τ  άλγη.

ΣΤ'.

Τήν ί  Δεκεμβρίου 1 6 4 2 .

Ό  καρδινάλιο; άπέθανεν!— Ή  εύάρ:- 
είδησις διαδίδεται άπό στόματος είς στόμ;
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άπό τής πρωτευούσης εις τήν y ώραν, άπό 
σήμερον εις σήμερον. Πολλαί χιλιάδες ψυ
χών άναπνέουσιν έλεύθεραι, καί αυτός ό 
ίό'ιος βασιλεύς έξύπνησε πρός ενέργειαν. 
Α·. φύλακα! ανοίγονται. Πολλαί ταύαίπω- 

χλωμ.αΙ ύπάρξεις εξέρχονται αυτών 
ολισθαίνουσαι, καί θεραπεύονται πάλιν διά 
τής ακτινος της ελευθερίας. Ιίολλά λησμο- 
νηθέντα ο.όματα χαιρετώντας πάλιν. Εις 
ενα μόνον ή ανθρώπινη χεΙρ δέν δύναται 
να σηκώση τήν άλυσσιν. Νύξ μένει πέριξ 
εκιίνου, ό σ τι; έφερε πλούσιον φώς εις τόν 
κόσμον. Ο Σαλομών 0έ Κάους άπεθανεν 
- ;  τό ®ρενοκομ.εΐον.

A -------

ΕΠΙΣΤΟΛΗ

ΘΕΟΦ ΙΛΟΥ ΚΑΙΡΗ· (*)

Ε ν γ εν έο τ α τ ι ,

Εις τόν εν Σκιάθο) τάφον μου, ό'χου 
άκριτον, <ός τόν κακουργότατον των αν
θρώπων, αχεφασισαν ζώντα νά μ έ θάψω- 
τιν, ήκούσθη ότι _ο·. αδελφοί Σούτζοι δέν 
ε )  ειφαν υχερασπίςοντες του τόσον αδίκως 
και απανΟρώπω; καταδιωχΟέντος Θεο
φίλου. Π φωνή αύτη κατεπράϋνεν όπω- 
σουν τους πόνους μου, καί έμετείασε τάς 
θλίψεις μου. Γθ0εν καί ήθελον νά Σάς 
γράψω τότε διά νά Σάς ευχαριστήσω διά 
^ ν  πρός εμε φιλάνθρωπον διάΟεσίν Σας. 
Λλλά τούτο ΰπήρξεν εις εμέ αδύνατον, 

και δι’ άλλα πολλά αίτια, καί διότι ευ- 
ρισκόμην εις άΟλίαν κατάστασιν. πνέων 
'7/.:ό' όν τ ά  λοίσθια. Ή δ η  δέ άναλαβών 
μικρόν διά _τήν εις τά  ενταύθα μετάθεσίν 
μου, και ύια τήν οποίαν άπολαυ.βάνιο 
φιλάνθρωπον περίθαλψιν, Σάς γράφω· καί 
πρώτον μεν Σάς ευχαριστώ, δ·.; όσα ύπέρ 
εμού έκοπίασε- έπειτα  Σάς παρακαλώ νά 
".οσπαθήσητε νά λάβη τέλος μίαν ωραν 
προτερον τό  τόσον άσπλάγχνω; δι’ εμέ 
παιχθεν αυτό δράμα, ένεργούντες, ή νά 
δικασΟώ κατά τούς νόμους, η νά ελευθε
ρωθώ καί νά ησυχάσω εις τό ορφανοτρο
φείου μου, ή τέλος νά μέ δοθή αρκούσα

( “)  Ή  έπι,τολή α5ιη  ¿,έκδο-ο- ,*  
πρώτον δημοσιεύει«,

χροθεσμ.ία νά υπάγω ελεύθερος είς τήν 
πατρίδα μου, νά θεωρήσω τούς λογα
ριασμούς τού ορφανοτροφείου, νά οίκονο- 
μήσω τάς υποθέσεις μου, νά αποχαιρε
τίσω  τούς συγγενείς καί τά  Ορφανά μου, 
καί έπειτα νά άπέλθω, όπου ό Θεός μέ 
φωτίση, καί νά διατρίψω μέχρι τινός 
εκτός τής Ε λλά δος, υπέρ τής Οποίας 
τριάκοντα ολόκληρα ετη έβασανίσθην 
καί παρέδωκα πολλάκις τήν ζωήν μου 
εις θάνατον.

Έ χ ε τ ε  διάθεσιν ©ιλοχάτριδα καί φι
λάνθρωπον, δύναμιν πραγματικήν καί 
πείραν καί σύνεσιν πολιτικήν ίκανωτά- 
την. Μεταχειρίσθητε, παρακαλώ, αυτά 
πρός ύπεράσπισιν ανθρώπου, παραλόγως 
καί παρανόμως καταδικασθέντος εις ανή
κουστους τιμωρίας καί βασάνου;.

Ό  αδελφός μου, παρά τού οποίου ε - 
μαθον μερικώτερα τούς υπέρ εμού α γώ 
νας Σας, έρχεται επίτηδες εις τά  αυτόθι 
διά νά ένεργήση τήν άπολύτρωσίν μου. 
"Οθεν Σάς παρακαλώ νά τόν συνδράμετε 
καί τώρα διά νά έπιτύχη ώς πρέπει τόν 
σκοπόν αυτόν, διά τήν ταχείαν άποπε- 
ράτωσιν τού οποίου έπευχόμενος καί εις 
τήν ευγενίαν Σας καί εις τήν εύγενή Σας 
οικογένειαν τάς ευλογίας τού Ύψίστου. 
θέλω μένει διά βίου εόγνωμονών

Ό  δέσμιοι;
ΘΕΟΦΙΛΟΣ Κ λ ΙΡ ΙΙϊ 

Έ ν  Ο ή ? ϊ , κατά τήν μονήν τού ΓΙυοοήτου 
'Πλιού, 1810 Μα-ου ο.

Παρακαλώ νά προσφέρετε τούς χαι
ρετισμούς μου πρός τήν εύγενή οικογέ
νειαν Σας, πρός τόν αύτάδελφόν Σας Α. 
Σοΰτζον καί λοιπούς αύταδέλφους Σας. 
καί πρός όσους γνωρίζετε αγαπώντας 
τού Θεοφίλου τήν άπολύτρωσιν.

Π

Φ ΑΝ Τ ΑΣ ΙΏ Δ Η Σ  ΒΑΣΙΛΙΣΣΑ
ΑΙΙΙΓΗΜΑ

ϊ  ν  ο 
I .  I .  ΡΟΤΣΣΩ.

[ ’Εκ τού Γαλλικού]

Έ ζ η  π ο τ έ  β α σ ιλ εύ ς  τ ι ;  φιλόλαος , . ;  ;
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—  Τούτο ομοιάζει μύθω μαγίσσης, άπε- 
κρίθη ό άγριος. —  Μύθος είναι άπεκρίθη 
ό Ζαλαμίρ. Έ ζ η  λοιπόν βασιλεύς τις  Φι
λόλαος, καί οστις, κατά συνέπειαν, έλα- 
τρεύετο. Κατέβαλλε πάσαν προσπάθειαν 
ίνα εύρη υπουργούς, έχοντας τήν αύτήν 
καλήν διάθεσιν- ά λλ ’ έπί τέλους, άνα- 
γνωρίσας τήν άφροσύνην τοιαύτης άναζη- 
τήσεως, άπεφάσισε νά πράξη αυτός, πάνθ’ 
όσα ήδύνατο νά ΰπεξαιρέση άπό τής κα
λής αυτών διαθέσεως. ’Επειδή δέ ήτο 
πολύ επίμονος έν τώ  παραδόξω τούτω  
σχεδίω , τού νά καταστήση δηλαδή ευ
τυ χ εί; τούς υπηκόου; του, ένήργει συμ- 
φώνως πρός τόν σκοπόν τούτον καί δια
γωγή τόσον αλλόκοτος, τώ  προσήπτε 
μομφήν μεταξύ τών μεγιστάνων άνεςά- 
λειπτον. Ό  λ.αός τόν ηύλόγει* άλλ’ είς 
τήν αυλήν τόν έθεώρουν ιός παράφρονα. 
Λέν έστερεΐτο όμως ίκανότητος- έκάλουν 
δ ’ αυτόν Φοίνικα.

Έάν ό ήγεμών ούτος ήτο άλλ.όκοτος, 
είχε γυναίκα όμοίαν, πλήν ήττον αυτού. 
Ζωηρά, παοάφρων, ιδιότροπος, άκατά
στατος κατά τήν κεφαλήν, συνετή κατά 
τήν καρδίαν, καλή έκ φύσεως, κακή ές 
ιδιοτροπίας- ιδού μέ τέσσαρας λέξεις ή 
είκών τής βασι/.ίσσης. Τό όνομά τις  ήτο 
Φαντασιώδης: ό'νομα κλεινόν, τά οποίον 
ελαβεν άπό τάς κα τ’ ευθείαν γραμμήν 
προγόνους αυτή; γυναίκας, καί τού όποιου 
ονόματος ΰπεστήριζεν άξιοπρεπώ; τήν τ ι -  
μ.ήν. ' I I  γυνή αύτη, ή τόσον ένδοξος, ή 
τόσον έχέφρων, ήτο τ ό  θέλγητρου καί ή 
βάσανο; τού προσφιλούς αυτής συζύγου, 
διότι αΰτη τόν ήγάπα ειλικρινέστατα, 
ίσως ένεκα τής ευκολίας, δι’ ή ; κατώρ- 
θου νά τόν βασανίζη. .Μ’ όλον όέ τόν 
άμοιβαίον είς αυτούς ένυπάρχοντα έρωτα, 
παρήλθον πολλά έτη , μή όυνηθέντες νά 
τύχω σι καρπού τίνος έκ τού γάμου των. 
Ό  βασιλεύς κατετήκετο ύπό θλίψεως, 
ένεκα τούτου, καί ή βασίλισσα έκυριεύετο 
ΰχό στενοχώριών, έξ ών ό άγαθός ούτος 
βασιλεύς δέν έβασανίζετο μόνος' αύτη 
έζωργίζετο κατά πάντων, διότι δέν εί- 
χεν ουδέ εν τέκνον. Ουδέ είς αύλικός υ
πήρχε, παρά τού όποιου αύτη νά μή έζή- 
τει άφρόνως φάρμακόν τ ι πρός παιδο- 
ποιίαν, καί τόν όποιον νά μή κατέστη- 
βεν ένοχον, έν περιπτώσει αποτυχίας.

Τούς ιατρούς, ούδ’ αυτούς έλησμόνησε 
διότι ή βασίλισσα είχε δι’ αυτούς οΰ τήν 
τυχούσαν εϋπείθειαν, καί ουόέν ούτο· 
διέ-ταττον φάρμακον, τό  όποιον αύτη νά 
μή ήτοίμαζεν έπιμελέστα τα , όπως το 
εχη καί τό ρίψη κατά πρόσωπον αυτών, 
καθ’ ήν στιγμήν ώφειλε νά τό λάβη. Κα 
οί Αεροίσα·. ταϋτά έπαθον’ έδέησε νά 
προσφυγή είς έννάδας, ήτοι δεήσεις έν 
νεαημέρους, είς εύχάς καί μάλιστα  είς 
προσφοράς. Καί δυστυχία είς τούς υπη 
ρέτας τών ναών, είς ούς ή Μεγαλειότης 
αυτής μετέβαινεν είς προσκύνησιν ! αύτη 
άπέβαλλε τούς πάντας· καί έπί προφά- 
σει νά μεταβή ν’ άναπνεύση άέρα γόνι
μον, πάντοτε έφερεν άνω κάτω όλα τα 
κελία τών μοναχών. "Εφερεν επίσης τά  
άγια λείψανα καί έστολίζετο ά λληλο- 
διαδόχως μ ’ όλας τάς διαφόρους αύτώυ 
ενδυμασίας· ποτέ μέν εφερε σχοινίον λευ 
κόν, ποτέ δέ ζώνην δερματίνην, ποτέ δε 
κορδίλην, π οτέ δέ περιτραχήλιον* οΰδέν 
είδος υπήρχε μοναχική; μεταμφιέσεω;. 
τό όποιον ή εύλάοεια αυτής νά μή έφαν- 
τά ζετο , καί έπειδή είχε μοοφήν χαρίεσ 
σαν, δι’ ής έγίνετο θελξικάρδιος ΰφ’ όλα.; 
τάς μεταμορφώσεις, οΰδενός ιματισμού 
έξεδύετο, χωρίς νά φροντίση νά ζωγρα- 
φηθή ούτως ή άλλως.

Τέλος, ό»; έκ τών πολλών εΰλαβειών 
τοσούτον κα λώ ; έκτελουμένων, ως εκ τώ ν 
φαρμάκων, τοσούτον έμφρόνως λαμβανο- 
ι/.ένων, ό ουρανός καί ή γή εισήκουσαν τών 
δεήσεων τής βασιλίσση;· έγένετο έγγυο 
καθ’ ήν στιγμήν οί άνθρωποι ήρχισαν ν’ 
άπελπίζωνται περί τούτου. ’Αφήνω νά 
υ.αντεύσητε τήν χαράν τού βασι/.εως και 
τήν τού λαού. 'ΐ ίς  πρός τήν ίδιαν της 
χαράν, έγένετο καί τούτο ιυς πάντα τα  
λοιπά πάθη της, έφθασε μέχρι παραφρο
σύνης, έθραυε τά  πάντα καί διερρήγνυε ·. 
Ένηγκαλίζετο άδιαφόρως παν ό,τιάπήν- 
τα , άνδρας, γυναίκας, αΰλικούς, ύπηρετα: 
κίνδυνος δ ’ έπέκειτο μή πνίξη πάντα ευ 
ρισκόμενον κατά τήν διάβασίν της. Ε 
λεγεν ότι δέν έγνώριζεν ευφροσύνην το 
σον μοναδικήν, όσον τήν τέρψην ν’ άπο 
κτήση τέκνον, τό όποιον νά μαστιγόνν 
εΰχερώς, ότε έπήρχοντο αΰτώ α; στίγμα, 
τής οργής της.

I Ε π ειδή  ή έγγυμοσύνη τής βασιλίσστ,ς,
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πολύν χρόνον ανωφελής περιεμένετο, ένο- 
μίζετο ιϋς έν των εκτάκτων συμβάντων, 
Λ·.’ ά—ερ πάντες Οέλουσι νά τιμώνται. Ο: 
ιατροί άπέδιδον ταύτην εις τά  φάρμακά 
των, ο; μοναχοί εις τ ’ άγια αυτών λεί
ψανα, ό λαός εις τάς προσευχάς του, δ 
βασιλεύς εις τόν έρωτά του. "Εκαστος 
ένδιεφέρετο περί του γεννηθησομένου τ έ 
κνου ώσεί ήν ώιον εαυτού’ καί πάντες 
ειλικρινής ηϋχοντο διά τήν αϊσίαν γέννη- 
σιν τοϋ βασίλόπαιδος, διότι έπεθύμουν 
ενα- καί ό λαός, οί μεγιστάνες καί ό βα
σιλεύς, συνεπόθουν πάντες τό αυτό. Ή 
βασίλισσα ένόμισε κακόν οιωνόν νά φαν- 
τασθή τις νά τή προσδιορίση τό τεχθη - 
σόμενον τέκνον, καί έκήρυξε, διίσχυριζο- 
μένη ότι θέλει γενν/,σει θυγατέρα, τεροσ- 
θετουσα ότι τή  έφαίνετο αρκούντως πα
ράδοξον νά τολμήση τις  νά διαφιλονει- 
κήση ποός αυτήν, περί τοϋ δικαιώματος 
τοϋ νά διάθεση αγαθόν, τά όποιον άνήκεν 
άναντιρρήτως εις αυτήν καί μόνην.

Μάτην προσεπάθησεν ό Ψοίνιξ νά τήν 
σωφρονίση’ τώ  είπεν αϋτη καθαρά νά μή 
άναμιγνύηται εις τά  τοιαϋτα, καί έκλεί- 
σθη εις τό σπουδαστήριόν ττ,ς, ένθα έξινε- 
γίζετο’ ένασχολουμένη εις ταϋτο κανονι
κής επί έζ τουλάχιστον μήνας τοϋ έτους. 
Λέγω δ’ £ς μήνας ο όχι συνεχείς, ό'πεο 
ήθελεν έπαναπα·ύει τόν σύζυγόν της, ά λλ’ 
έκ διαλειμμάτων ικανών νά τόν καταθλί- 
βωσιν.

Ο βασιλεύς ένόει κάλλιστα ότι αί 
ιδιοτροπίαι τής μητρός δέν ήθελον άνα- 
δείξει διάφορον τό  γένος τοϋ παιδιού’ 
ά λλ’ απηλπίζετο, διότι κατεδείκνυεν αυ
τή τοιουτοτρόπως τάς κακίας αυτής, εις 
όλην τήν αυλήν. “Ή θελε δε θυσιάσει τά 
πάντα, όπως ή παγκόσμιος υπόληψις δι- 
καιολογήση τήν αγάπην, όσην ειχε πρός 
α υτήν καί 5 κρότος, τόν όποιον πεοΰξέ- 
νησεν δλιυς άκαταλλήλως εις τήν π ε :ί- 
στασιν ταύτην, δεν υπήρξεν ή μόνη αφρο
σύνη, τήν όποιαν επήνεγκεν εις αυτήν ή 
γελοία ελπίς νά καταστήση τήν νυναΐκά 
του φρόνιμον.

Μή γινώικων πλέον πρός τίνα άγιον 
ν’ άφοσιωθή, προσέφυγεν εις τήν μάγισ
σαν Δισκρετην, φίλην αύτοϋ καί φύλακα 
τοϋ βασιλείου. Τόν συνεβούλευσεν αϋτη 
να μεταχειρισθή τά  ήπια μέτρα, δηλαδή

νά ζητήση συγγνώμην άπό τής βασιλίσ- 
σης. « Ό  μόνος σκοπός, ειπεν αϋτη, ό
λων των ιδιοτροπιών των γυναικών είναι 
νά διαταράττωσιν ολίγον τήν χολήν των 
άνδρών, καί νά τούς συνηθίζωσιν εις τ  ήν 
υπακοήν, ήτις ταΐς άρέσκει. Τό καλλίτε- 
τερον μέσον, τό  όποιον δύνασθε νά με- 
ταχειρισθήτε πρός θεραπείαν των παρα- 
λογισμών τής συζύγου σας, είναι νά πα- 
ραλογίζησθε καί σείς μ ετ ’ αυτής. Ά φ ’ 
ής στιγμής παύσετε άντικρούοντες τάς 
ιδιοτροπίας της, βεβαιωθήτε ό'τι θέλει 
παύσει αϋτη τοϋ νά έχη τοιαύτας, καί 
ότι αυτή τό τ ε  μόνον θέλει σωφρονισθή, 
όταν σας καταστήση όλως παράφρονα. 
Μεταχειρισθήτε λοιπόν φρονίμως τάς πε
ριστάσεις, καί προσπαθήσατε νά ϋποχω- 
ρήτε εις τήν παρούσαν περίστασιν, ϊνα 
έπιτύχητε, όσον θέλετε, εις άλλην.» Ό  
βασιλεύς έπίστευσε τήν μάγισσαν’ καί ϊνα 
πράξη κατά τήν συμβουλήν της, μ ετα- 
βάς εις τό  δωμάτιον τής βασιλίσσης, τήν 
έλαβε κατά μ.έρος, τή  είπε σιγηλής ότι 
έλυπεϊτο, διότι έφίλονείκησε μ ετ ’ αυτής 
άκαίρως καί ότι ήθελε προσπαθήσει νά 
τήν άποζημιώση τοϋ λοιπού διά τά ς έκ 
τής οργής άφροσύνας του, τήν όποιαν εν
δέχετα ι νά έδειξεν εις τούς λόγους του, 
φιλονεικων άπολιτεύτως κα τ’ αυτής.

Ή  Φαντασιώδης, ήτις έφοβεΐτο μή ή 
ήμερότης τού Φοίνικος ένοχοποιήση αυτήν 
μόνην εις όλ.ον τούτο τό  κωμικόν πράγμα, 
εσπευσε ν’ άποκριθή οτι υπό τήν ειρωνι
κήν ταύτην απολογίαν εϋρισκεν έτ ι  μεί- 
ζονα άλαζωνίαν, ή κατά τάς προηγουμέ- 
νας φίλονεικίας, ά λλ’ έπειόη τ ά  σφάλ
ματα  συζύγου δέν έπιτρέπουσι τά  σφάλ- 
μ,ατα γυναικός, έσπευδεν αϋτη νά ΰπο- 
χ ίο ρήση εις τήν περίστασιν ταύτην, ώς 
πάντοτε επραττεν. α'Ο πρίγκηψ μου καί 
ό σύζυγός μου, προσέθηκεν αϋτη γεγω - 
νυία τή  φωνή, μέ διατάσσει νά γεννήσω 
άρρεν τέκνον, καί ήξεύρω τό καθήκον μου, 

1 ώ στε αδύνατον νά τό  παραγνωρίσω. Δέν 
άγνοώ ότι, όταν ή Μεγαλειότης Λυτού μέ
τιαά διά τών τεκμηρίων τής αγάπης του 

11 . . .  τούτο πράττει μάλλον υπέρ τοϋ λαού του
ή διά τήν άγάπην μου, διότι περί τοϋ
λαού μεριμνά νυχθημερόν’ έγώ Οφείλω νά
μ.ιμηθώ τοιαύτην εύγενή άφιλοκερδειαν,
καί υπάγω νά ζητήσω άπό τας άρχάς έν
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υπόμνημα, περιέχον τόν αριθμόν καί τό 
γένος τώ ν παιδιών, τά  οποία άρμόζουσιν 
εις τήν βασιλικήν οικογένειαν’ υπόμνημα 
άξιόλογον διά τήν ευδαιμονίαν τοϋ κρά
τους, καί έκ τοϋ όποιου πάσα βασίλισσα 
οφείλει νά μάθη νά κανονίζη τήν διαγω
γήν της τήν νύκτα.»

(Έ π ετα ι συνέχεια.)

ΕΛΕΓΕΙΟΝ

ΕΚΦΩΝΗΘΕΝ Ε11Ι ΤΟΥ ΤΑΦΟΥ

Δ ·  Κ· Π Α Π Α Ρ Ρ Η Γ Ο Π Ο Υ Λ Ο Υ

ί  ινό 

I .  Μ Α ΡΓΑ Ρ ΙΤ Ο Υ .

λιχοδσι’ παυσε λιιτουργί τΑν δέχσιν [*Α μάτην 
Υ ποδιιχνύχ; τήν ϋβόν τΐ,ν  οΰσαν γνωστοτάτχν.
Ουτος πρό χρόνων ιϊχοσι χαι δέχ» ά π ιστά λ η  
ΙΙαρά  τοϋ Π λάστου εις τΑν γχν παρχγορα νά ψάλλχ,. 
ΠλΑν ΐπιι?Α  άνευ αύτοϋ τοϋ ουρανού τά  πλτ'θχ 
Τ ά  όρνωδοδντα έπαυσαν το  άσρ,α. ¡χΕΤίχλχθχ.

ΙΙλθες χα ί ιίο ις  τΑ· ζωήν α '.τόν  ραδιουργούσαν 
Τον βίον’  άνιατέναξας χα ί θαρραλέοι; (ίονο;
Η γέρθχ; χα ί έρράπισας ττ,ν γτ,ν ασχημονούσαν 
Ε π ιζχ τώ ν  τόν θάνατον· πλΑν τοσον γλυχυφώνω;
Ω σ τε ίνώ εις προτροπχ; έχιίνος φιδ χωφεύΕΐ 
Ασμένως το'τε σ ' Αχούσε άσμένω; χα'ι χ α τιο η . 
Παρηγοροδμαι πλΑ,ν άφοδ τοϋ χείλους τό μέλι 
Τόν θάνατον γλυχύτιρον νά χαταστχσχι μέλλει.

Η γρύπνησας. Δ ημχτρι«, όις εύ σ εδ ί; παιίίον 
I l a -.ά τχν χλίνχν τ χ ς  ζω χ ς τχ.ς πάντοτε μεθύσου 
ΙΙροσφέοων τ '  άντ ΐράρμαχον *jiXoiv χ  χαι δαχρυων. 
Αλλ' τ.δη έτελείωσε τό  sp-jov σου' χοιμχσου.
Χωρε; ό ναύτχς δύσελπις εις τό  προσμένον πλοϊον 
X  a i φεύγει τΑ» π α τ ; δα του στενάζων χά·. δαχμω ν 
Α λλ’ όταν τό άόεδαιον ποθούμινον περάνχ 
Χαοά επανερχόμενος τά  χέρδη του  λαμβάνει...............

6  Νο'τος το'τε ας φυσά ό Κο’τος ας μυχατα·.
Εές νέφχ εποχούμενος πυχνά χαι όμβροφόρα·
Οΐ χεραυνοί άς μαίνωνται' ας π ίπ τω σιν έλάτα·.* 
Χ λευά ζει τα δτ»  εν χαίρω Α όρμιοθεΐσα χρώρα.
ΠλΑν π οδ , ψυχή μου, φέρεσαι ; λχσμονχσον τόν β :;ν  
Κ α ι ψάλλε τΑ» άνάπαυσιν ανθρώπων μαχαρίων 
ΐδ έ νδν ποια ά-.ωνος γ  λήνχ  διεχύθχ 
Ε ίς  τά  χλυδων.ζο'μενα αείποτε του σ τχ θχ .

Τοδ άετοδ εποθχσε τν ν  πτΐ.σιν  Α ψυχή σου 
Καθώς ποθεί ελεύθερος νά ζή ο χ  6 δ εσ μ ώ τχ ;
Κ α ι πάντοτε ό ουρανός ί.ν μόνχ προσευχή σ:υ 
Ε ίς  ον χαι Α άνάπαυσις χα ί Α α ίω νιο τχς.

Ας τρέμωσι τόν θάνατον ο! τρέμοντις· δι’ ολους 
Δέν ε’πλασεν ό Π λ ά σ τη ; μ α ; τούς φωτοβολους θο'λου 
Διό τον  ό'πνον σου αύτόν ιύδαίμονα νομίζω 
Κ αί ιό  φυγόν ίχ  τοδ  χλωβοδ πτχνόν τρισμαχαρίζω

Λυπούμαι πλΑν δτ’ έφυγε χαί τ '  άσμα· τΑ.ν πρωίαν
Τ ις  θ ' άναγγείλχέξυπνω ν ιούς ϋμνους τών παρθένων 
Κ αί τις  τόν Φοίβον χαιρετών είς σχοτεινΑν γωνίαν 
Τόν δολοφόνον ϊντρομον θά φέρ’ αίματωμένον ;
Τ όν βίον τις  θά βαυχαλή διά τ χ ς  άομονία; 
ϊποδειχνύων τΑν όδόν τ χ ς  άλλχς χ α τοιχ ία ; ;
1 ύ φεύγεις· πλΑν θαρρούσα γ χ  προχώρχσε χ ’ έτοίμχ 
Τ ά  άσμα τά  του ψάλλουτα θά σ ’ όδχγχ, Α Φ ίμ χ .

λρχοδσι· παυσε λειτουργέ τΑν δέτ,σιν μ ϊ) μάτχν  
ϊποδειχνύεις τΑ,ν όδόν τΑν οΰσαν γνωστοτάτχν 
Ουτος πρό χρο’νων είχοσι χαί δέχα ά π εστχλχ  
ΙΙαρά τοϋ Πλάστου είς τΑν γχν παρτγορα νά ψάλλχ 
Α λλ ' έπειδΑ άνευ αύτοδ τοδ ούρανοϋ τ ά  πλήθχ 
Τ ά  ύμνωδοδντα έπαυσαν τό ά σμ α , μ ιτεχ λχ δ χ .

Ε Λ Ε Γ Ε Ι Ω Ν

Τώ άγ απη ζω  ποιητή ’/■ Κ α ρ ασ ο ν τσ η .

Έ λ θ έ , ω φίλη ’Ιωνία,
Τόν άοιδόν σου νά θοηνήσης,

Έ λ θ έ  <ϋς μήτηρ του γλυκεία
’Στόν τάφον του ύάκρυ νά χύσης.

Έσίγησεν ή λύρα, ήτις
Μέ στόνου; εύγενείς έθρήνει 

Ή  δ’ έναρμόνιος φωνή της 
ΓΙάσαν καρδίαν συνεκίνει.

Τής άρετής ήτο εστία
Φιλίας καί φιλοπατρίας 

Τοϋ Ίωάννου ή καρδία,
Έχθρά δε ψεύδους καί κακίας.

Ό  βίος τοϋ χρηστού πολίτου
Κ ’ υπό τής μούσης έκοσμείτο,

’Ώ , ναι, ή άμεμπτος ζωή του 
Ή ς ρύαξ διαυγής τις ήτο.

'Ι Ιτο  ώς Μ ίλητος τό  νάμα,
"Ον χαριέντως έχει ψάλει,

Πικρίας όμως δεινόν κράμα 
Αίφνης ’στό ρείθρόν του εισβάλλει.

Νέφη πυκνά μελαγχολίας
Τό μέτωπον αύτοϋ κυκλοϋσιν, 

’Αγανακτεί πρός τάς μωρίας
Τά πάντα τόν στενοχωροϋσιν.



ΑΝΑΤΟΛΙΚΗ ΕΠ ΙΘ ΕΩ ΡΙ1ΣΙΣ

Φεύγει τήν φρούδην κοινωνίαν.
Ώ  ! ή καρδία του αίμάσσει. 

Φεύγει εις ά'κραν έρημίαν
Εις τάς κοιλάδας κ’ εις τά  δάση.

’Εκεί τήν αύραν τής εσπέρας 
Μ ετ’ απληστίας άναπνέων 

Έ κ εΐ συχνά πρά τής ημέρας 
Έφάνη κ.’ έπί των όρέων.

Μέ των πτηνών τάς μελωδίας
Μ ιγνύων τ ’ άλγος τής ψυχής του 

Τήν μελωδίαν τής καρδίας
Πέρπει ’στον θρόνον τού Ύψίστου.

Πλήν πρόθυρο; ψυχή άλγοΰσα
Μακράν εις τά  δεσρά δεν μένει, 

Κ ατά κρηρνών τά σώρ’ ώθοΰσα,
Αυτή ’στά  ύψη άναβαίνει.

Ή  ζωηρά σου φαντασία,
~Ω ρουσοφίλητ’ Ιωάννη,

Σ’ άπέβη τόσον ολέθρια !
’Οδύνη, ρίγος ρέ λαρβάνει.

Νεκρός ! πλήν άγγελος ρ ’ έφάνη;
Αθανασίας φέρων τύπον.

8Μήπως κοιράτ’ ό ’Ιωάννης;»
Μ ετ’ άπορίας τότε είπον.

«Άπέθανεν ; —  Ω, τ ί  άπατη !
Ί δ ε  πώς μειδιά, πώς χαίρει!

Ζωή τώ  ’δόθη ΰπερτάτη
Ην κ ’ επί τού προσώπου φέρει.

Τά ράταια τής γης οίκτείοων 
Ευδαίμων, ’Ιωάννη, ζήθι,

Καί δι* αγγελικών ονείρων
Έρφώλευε εις φίλων στήθη.

Σύ δέ, ώ ρ.ήτερ Σμύρνη τίρα
Τήν ρνήρην τού υιού σου πάντα' 

Άνεγειρέ τω  καλόν ρνήρα,
Άνέγειρέ τω  ανδριάντα.

Η . Κ 0 Ν Τ 0 Π 0 Γ Α 0 2 .

ΠΟΙΚΙΛΑ ΤΡΑ ΓΗ Μ Α ΤΑ .

Οί χ ύνεςτον  άγιου Β ιρνάριίον .

Πρό τίνος άνέγνωρεν τάς εξής πληρο
φορίας περί τών περιφήρων κυνών τής 
επι τών Ά λπ εω ν  ρονής τού άγιου Βερ
νάρδου.

Οι κύνες ούτοι κατάγονται έκ τών 
Πυρηναίων, ή υπηρεσία των δ ’ είναι νά 
περιέρχωνται έπί τών Ά λπ εω ν  καί όδη- 
γούντες τούς πλανωρένους οδοιπόρους έν 
καιρώ χειρώνος ότε αί όδοί καλύπτονται 
υπό χιόνων.

Ό  ευφυέστερος όσων απέκτησε ποτε 
ή ρονή είναι τις καλούρενος Πάρι; τού ό
ποιου τά σώρα διατηρείται είσέτι εις τά 
ρουσεϊον τής Βέρνης. Προικισμένος ρέ ο
ξυδέρκειαν σπάνιαν άνεκάλυπτε τούς οδοι
πόρους εις άπόστασιν ρεγάλην. Τριάκον
τα  υπολογίζονται οι ύπ’ αυτού κατά διά
φορους εποχάς σωθέντες' ρεταξύ τών ό
ποιων άναφέρονται τρεις Γάλλοι στρα- 
τιώται οϊτινες πλανηθέντες έν καιρώ νυ- 
κτός έντός τών χιόνων ήκολούθουν όδόν 
ήτις τούς άπεράκρυνε τού ροναστηοίου 
καί ταχέω ς θά τούς ώδήγει έπί άπο- 
τόρων βράχων όπου ό θάνατος ήτο βέ
βαιος. Ό  Πάρις έπέσυρεν έπ ’ αυτών διά 
τών υλακών του τήν προσοχήν τών 
συνοδευόντων αυτόν καλογήρων καί οί 
τρεις στρατιώται έσώθησαν.

Ό  κύων ουτος κατά τήν διάβασιν 
τού I αλλικού στρατού διά τών Ά λπ εω ν 
είχε τήν ιδιοτροπίαν ν’ άναγκάζγ όλους 
τους ρερονωρένους στρατιώτας οΰς συνώ- 
δευε νά εχωσι τό όπλον έπ ’ ώρου άλλως 
τοίς ερπόόι,ε τήν όδόν, μέχοις ού συρ- 
ρορφωθώσι ρέ τήν θέλησίν του.

Ημέραν τινα δέν ήθελε νά διαβή εκ 
τίνος στενωπού ρ ’ όλας τάς προσπά
θειας τού όδηγοΰντος αυτόν καλογήρου. 
’Αντί νά ύπακούσν) έκαρε ρεγάλην περι
στροφήν, ό καλόγηρο; τόν έριρήθη και 
εκαρε καλώς διότι χιονοστιβάς πεσούσα 
εκάλυψεν ολοκληρον τήν όδόν καί ουτω 
το ένστικτον τού Πάριδος έσωσε τήν ζωήν 
τού όόηγού του.

"Αλλος τις εκ τούτων τών κυνών κα
λούρενος Σημαία έσωσέ ποτε πεζοδρόρον

Α Ν Α ΤΟ Λ ΙΚΗ  ΕΠΙΘΕΩΡ1ΙΣ1Σ 2 8 7

8ν συνώδευε πεσόντα μέχρι τού λαιρού 
εντός τής χιόνος' ό κύων έκαρε πρώτον 
πάν ό ,τι ήδυνήθη ϊνα άποσπάση τούτον 
έκ τή ς δεινής έκείνης θέσειυς άλλ’ έστά- 
θη αδύνατον' ήρχισε λοιπόν νά ύλακτή' 
δυνατά παρατηρών τριγύρω του ά λλ’ έ- 
πειδή ούδείς διέβαινεν έκ.εΐθεν έκαρεν άπό- 
στασιν γενναίαν" τρέχει λ.οιπόν ούχί όμως 
πρός τό ροναστήριον άλλά πρός τ ι χωρίον 
πλησιέστερον. Βλέποντες αύτόν οί κάτοι
κοι τού χωρίου ύπώπτευσαν δυστύχημά 
τ ι, τόν ήκολούθησαν λοιπόν καί έσωσαν 
τόν πεζοδρόρον αόστις περιέρενε ρετά 
βεβαιότητος βοήθειαν ούς γνωρίζων τόν 
κύνα έξ άλλων περιστατικώ ν.» Αύται 
αί λέξεις αίτινες άποτελούσι τό  λαρπρό- 
τερον έγκώριον τού κυνός τούτου περιέ- 
χονται έν τινι επιστολή τού σωθέντος 
πρός τόν ήγούρενον τής ρονής. Καί έτ ε 
ρος δέ ταχυδρόρος έσώθη υπό τού αύτού 
κυνός άλ.λ.οτε.

’Ά χ

ΚΑΤΟΠΤΡΟΝ ΡΩΜΑΝΤΟΛΟΓΩΝ 
ΠΟΙΙ1ΤΩΝ.

π  ρ  ο σ  $  ώ ν  η σ  ( ς  /

*Ώ λιγυρελές καί κυανωπόν τής Μνη
μοσύνης έρνος! κατάλιπε τούς άνθεμόεν- 
τας χώρους, όπου ό άγήνωρ ’Όλυρπος 
ΰπερηφάνως εγείρει τά  νιφοστιβή αύτού 
κάρηνα ρέχ_ρι τού άστερόεντος πέπλου τού 
κυαναυγούς Ούλου τών ουρανών, κατά
λιπε τούς χώρους, οΰς ό ρινυρίζων Χρυ- 
σοδίνης Ά ξιός λιπαίνει, όπου αί Φοιβό- 
ληπτοι Μαινάδες τού Οεσπεσίου άοιδού 
τό  δέρας διέσπασαν, άναπέτασον τούς 
χρυσοχρόους σου πτέρυγας καί ριπίζουσα 
δι’ αυτών τάς ΰελώόεις τού άνέρου ροάς 
έλ.0έ εις τήν γήν τού Κεκρωπος ύπό τόν 
αίθέριον καί καταστερισρένον αυτής ου
ρανόν, έν ω άειγέλαστον εορτήν εορτάζει 
τό  τού ήλιου άπεπλον πρόσωπον καί υπό 
τόν όποιον ζώσιν άνθρωποι άγλαοπυρσό- 
ρορφοι καί νυκτερόβιοι! ΙΙεταξον ώς υ
περήφανος άετός ρέ ροίζον πτερύγων πα- 
ράόοξον διαχεορ.ένην έλκουσα παρασκευήν 
καί τήν ύπερβολήν συρπλήττουσα τών 
ονομάτων εις τήν εστίαν τού μεγάλου 
φωτός υπό τά  μεθόρια τού κενού ούχί

ώς εύπτωτος καί ποδογριών πεζοπόρος 
άλλ’ ώς άήρ ώς άστραπή, ήτις γελώσα 
πρός ολίγον έν τώ  κοιμωμένω * κόσμοι 
έπαναστρέφει εις τό σόμπαν τών ιδεών 
σύμβολου έ/ουσα τό ίόανικόν.

SIC ! ! !

ΒΟΟΣ ΙΔ Ε Α Ι.

Έγεννήθην κράσεως αδυνάτου. Καθ’ 
δλον τό διάστημα καθ’ 8 ρ ’ έθήλαζεν ή 
ρήτηρ ρου, επήγαινα άπό τό χειρότερον 
εις τό χειρότερον.

*

Πεπροικισμένος ρ ε τ ’ ευφυΐας προώρου, 
καίτοι κράσεως άδυνάτου, δέν ήργησα νά 
παρατηρήσω ότι ό πάτηρ έφερε κέρατα, 
καθώς καί ή ρήτηρ μου επίσης.

Αέν τούς ήνόχλει τούτο επομένως νά 
ώσιν ευτυχέστατοι εις τήν οικίαν τω ν καί 
νά γεννήσωσι πληθύν τέκνων.

Δέν ένόησα ποτέ τό βάρβαρον καί γε- 
λοΐον πάθος, οπερ ωθεί τούς άδελφούς 
μ.ου τούς ταύρους, νά φονευθώσιν άναμε- 
τα ξύ  τω ν διά τόν έρωτα μιας δαμ,αλί- 
δος. Δέν ήθελ.ον δώσει άνθος τριφυλλιού 
διά τήν όιραιοτέραν δαμαλίδα τού κό
σμου.

Ε Π ΙΣ Τ Ο Λ ΙΙ  Β Ι Κ Τ Ο Ρ Ο Σ  0 1 Γ Γ Ω .

Κυρία τις ή θέλησε νά ένεργήση, συ
νεισφοράν ύπέρ πτωχού τίνος, ρή εΰρούσα 
δέ τόν δαιμόνιον Βίκτορα Ούγγώ εις τήν 
οικίαν του, τώ  άφήκε τό  άκόλουθον γραμ
μάτιου.

α'Ο Κύριος Βίκτωρ Οίιγγώ, θά στείλη 
είκοσι φράγκα εις τήν κόρησσαν Δε . . .  . 
όδός . . . . »

Ό  ποιητής έσπευσε νά στείλη τήν 
προσφοράν του, μετά  τής έςής άπαν- 
τή σ εω ς:

νΐδοϋ, ω φίλη *¿ ¡» » 7 5 « , τά  ί ίχ ισ : «ου φράγκ*
Α» χά : μοί ΐτ ο  ίυνχτόν νά τ ’ άρντ,βώ 'ο έχοί.νν, 
Πτίν 'ο τ ίρ κ τ ’ άνχτροφτ,ς χυ'ι τροπών «ύγι»«ία{
Πλήν λάβε τ * ,  τ ά  ίεωρώ ®ς έλοημοονοιν.*
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ΤΑ ΑΡΕ2Κ0Ν ΤΑ ΤΟΙΣ ΠΟΔΛΟΙΣ.

Κ λέπτης ευφυέστατος μετασχηματι- 
σθείς εις Δερβίσην ήλθεν έζωθεν του αγρο
κηπίου 'Οθωμανού σα-ράπου καί έκάθισεν 
ύπό - ήν σκιάν δένδρου τίνος προσποιού
μενο: δτι άναγινώσκει στρέφων συχνάκι; 
τού ; οφθαλμούς πρό; τόν ουρανόν μετά τού 
όποιου έφαίνετο δήθεν συνενοούμενος. Δεν 
ήργησε νά έπισύρη τήν προσοχήν τής Χα
νούμη; συζύγου τού σατράπου τής όποιας 
τήν εύλάβειαν ειχεν αύζήσει ό πρό τίνος 
χρόνου συμβάς θάνατο; τού μονογενούς υιού. 
Εβτειλεν αύτη £/α των υπηρετών της ΐνα 

μάθνι τις ήτο ό σεβάσμιος εκείνο; άνθρωπος, 
άλλ'ούτος ούδεμ.ίαν έδωκε προσοχήν είςτόν 
υπηρέτην. Δεύτερος καί τρίτος υπηρέτης ςχ -  
λέντε; έπέστρεψαν άπρακτοι' τό τε  ή Χ α 
νούμη δέν έδυσκολεύθη νά ύπάγη ή ιδία 
πρός τόν Δερβίσην. Σταθείσα δέ πολλήν 
ώραν καί εύλαβώ; παρατηρούσα αύτόν έ- 
πλησίασε κατόπιν καί μέ σέβας ή'ρχισε νά 
τόν έρωτά τίς ητο καί πόθεν ήρχετο' άλλ’ 
ό άγιος Δερβίσης έζηκολούθει νεύων πρός 
τόν ουρανόν, έπί τέλους ομ.ως ένοήσας τήν 
απλότητα τής Χανούμης έστράφη καί μετά 
σοβαρότητο; τή  είπεν δτι ή το υπηρέτης 
τού Μωάμεθ καί δτι μετέβαινεν εις τόν ου
ρανόν. —  Ά ,  έςεφώνησε μετά φόβου καί 
δακρύων ή Χανούμη, α χ  πάτερ, σύ δστις 
είσαι υπηρέτης τού προφήτου καί συχνά 
μεταβαίνεις εις τόν ουρανόν, μήπως είόε; 
έκεϊ που τόν αγαπητόν μου Μεχμετάκην 
δστις πρό ολίγων ήμερων άπεθανε ; —  Τόν 
Μεχμετάκην ; τόν είδον, είπεν ό υπηρέ
τ η ;  τού Προφήτου. —  Λ χ. καί πού διέ
ταζε·; ό προφήτης '¿να μείνη καί τί κάμνει, 
ήρώτησεν ή Χανούμη. —  Τόν δυστυχισμ.έ- 
νον νέον, ειπεν ό Δερβίσης, δούλον τόν ε- 
δωκεν εις τινα σαλεψήν καί πωλεΐ σαλέπι 
εί: τούς δρόμους. —  Σαλέπι, έςεφώνησεν 
κλαίουσα ή μήτηρ, ά χ, έμελλε; νά άρπα- 
σθής από τάς χε:ρά; μου, ίνα καταδικα- 
σθή; εις τοιαύτην ταπείνωσιν, θεέ μου, θεέ 
μ.ου, καί τί νά κάμ.ω μ.ήπω; σώσω τόν 
δυστυχή μ.ου υιόν ; —  ’Ελεημοσύνης οσας 
δύνασαι, είπεν ό Δερβίσης καί έσηκώθη νά 
άναχωρήση, ώς ενοχλούμενος δήθεν.— Πά
τερ, πάτερ, σώσον τόν υιόν μου, λυπήσου 
τον, έλθέ εις τήν οικίαν μου, λάβε τουλά

χιστον κάτι διά τήν οδοιπορίαν σου καί 
ΐνα δώσης εις τόν υιόν μου, κκί λέ ουοα 
ταύτα τόν εϊσήγαγε σχεδόν διά τή ; fita; 
έντό; τού οίκου τη ; όπου τώ  έδωκεν όλα 
τά  τιμ.αλφή αύτής πρός άνακούφισιν τού 
υιού της· ό άγιο; λαβών αύτά έφυγε.

Δεν παρήλθε πολύ; χρόνο; άπό τ ή ; ά- 
ναχώρησεώς του δτε έφΟασεν έφιππος ό 
Σατράπη; καί άκούσα; τού; θρήνους καί 
μαθών τά  συμβάντα ήνόησε μ.ετά τίνος 
άγιου είχε νά κάμ.η καί ώ ; φρόνιμ.ο; άν
θρωπο; έτρεξε πρό; καταδίωζίν του. 'Ο 
Δερβίση; ίδων μακρόθεν αύτόν έσκέφθη νά 
τόν καταστρατηγήσγ. Εμβάς λοιπόν εί'; 
τινα μύλον είπεν εί; τόν γέροντα καί φα
λακρόν μυλωθρόν γνωστόν του ποό πο>- 
λού. —  Βλέπεις τόν έρχόμ.ενον εκείνον Ά 
γαν, είναι ό αύθέντη; μου, Ιχ ει δέ κατ’αΰ- 
τάς τόν γάμον τού υιού του καί συλλαμ- 
βάνων τού; γέροντα; κόπτει τ ά ; κεφαλάς 
των ΐνα [¿ράσα; αύτά; απολαύσει ζωμόν 
παχύν όπω ; ή νύμφη πλύνη τού; πόδα; 
της. Ό  γέρων ταραχθεί; ήρώτησε τίνι 
τρόπιφ νά σωθή. —  Πήγαινε, τώ  είπεν ό 
Δερβίσης, κρύψου έπί εκείνου τού δένδρου, 
έγώ δέ θά μείνω καί ΐσω ; σέ σώσω. Μό
λις ό γέρων άνέβη έντρομος έπί τού δέν
δρου καί ιδού ό ώργισμένο; Σατράπης ά- 
φιππεύσα; εισέρχεται καί έρωτά τόν άνευ 
ράοσου ήδη καί άλευρωθέντα Δερβίσην άν 
είδε τινα διαβαίνοντα.

—  Ναί, έφέντη μου; είπεν ό Δερβίσης, 
είδον έ·α δστις τρέχων άνέβη έπί εκείνου 
τού δένδρου. Επλησίασε ξιφήρη; ό Τούρ
κο; καί διά φωνή; τρεμούση; ύπ’ οργής δια- 
τά ττει τόν εντρομον γέροντα νά καταβή. 
’Ενώ δ’ ό γέρων έλεγε κλαίων δτι ή κε
φαλή του ήτο άχρηστος ώς φαλακρά καί 
αδύνατος, ό εύφυή; κλεπτο-δερβίση; έπή- 
δησεν έπί τού ϊππου τού Τούρκου καί εγι- 
νεν άφαντος.

Ό  Σατράπη; έννοήσα; τότε τήν πα- 
νουργ αν τού κλέπτου έπέστρεψε πεζό; εί; 
τήν οικίαν λέγων ε ί; τήν Χανούμην κα
τά ; λοιπά; γυναίκα; δτι έπρόφθασε τόν 
άγιον υπηρέτην τού Μωάμεθ καί διά τ ή ; 
βία; σχεδόν τόν έπεισε νά λάβη τόν ίπ-

, ~ y >
πον του ινα μη περιπατη πε,ος.
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